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BoZino darilo britanske armade za
ves krianski svet. Podrobnosti
O zavzetju mesta.

POROCILA Z DRUGIH FRONT.

Berlin poro¢a nekaj uspehov z itali-
janskega bojnega toriséa.

s True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on December 24,

1917, as required by the act of October
6, 1917,

Betlehem vzet Turkom.

‘London, 23, dec. — Londonski listi
Taznanjajo, da bo “izredna in zgodo-
vinska” bozitna poslanica poslana iz
Velike Britanije v Zdruzene Driave v
torek,

London, 23. dec, — Kritansko ljud-
Stvo sveta je danes prejelo bozicen po-
zd’,af' od vojakov generala Allenby.
To je bilo prvo podrobno poroéilo,
kako so britanske Cete iztrgale iz tur-
SIfe Posesti mesto Betlehem, kjer je
il pred 1,900 leti rojen nas Odresenik.
~ Novica prihaja v brzojavki od Reu-

terjevega porodevalca v Jeruzalemu.
Prayi:

:‘Eden najsijajnejiih ¢inov med zad-
Wimi vojaikimi podjetji je bila osvo-
Jitev Betlehema. Turki so imeli mo-
the utrdbe tukaj s Stevilnimi topovi v
predkrajih mesta,

“Cete, katerim je bilo ukazano, za-
Vzeti mesto, so se podale ponodi daled
u.&_‘levo ter so ogrozale umik turske
linije iy prisilile Turke k umeknitvi.
Validke cete so potem vkorakale v me-
50 2a ranega dne.”

‘Tr“ue translation filed with the post-

Master at Joliet, Iil, on December 24,
1917, as required by the act of October

61 191 7. \
Laka fronta,

?" Berlin, 19, dec. (Zakesnelo,) — Po-
fovni italijanski protinapadi proti na-
S nedavno pridobljenim postojan-
m na Monte Pertica so bili odbiti.
¢d grebenem Tomba in reko Piave,
"2 obeh stranch Montella, so bili zi-
vahn; topniski dvoboji.
¢ rekama Brenta in Piave smo
éa flne 1}. dec. ujeli 270 italfjanskih
stmk‘m,- in 8,120 vojakov,
erlin, 20, dec. — Ponovni italijan-
"apadi proti Monte Asolone in ne-
Ovi'::li) pridobljenim postojankam v o-

2 Proti zapadu in yzhodu so se
Zjaloyi;,

izza

ski

;rﬂle translation filed with the post-
Ster at Joliet, 111, on December 24,
19.:78 fequired by the act of October

N\

‘m

Italijansko porogilo.
»ﬁvk'm' l?~ (_lcc, (Zakesnelo.) — Véeraj
SOvraznik v krvavem boju, ki je

traj !
Jal Ves dan, izmenoma s silnim bom
Adiranjem in

2 P

N N o
- S0Ce tch nov >
Cin p'e‘ii\'lhn Ovrstuih

ja vojakoy je nep

\Mesto Betlehem
vzeto Turkom.

padi, poskusal od Col Caprille do
Monte Pertica potisniti svojo linijo
naprej proti jugu,

Samo na njegovi levi, kjer pa je ka-
kih 100 ujetnikov ostalo v nasih rokah,
se jé sovrazniku posreéilo, obdrzati
svoje prid‘obitve v pasu Monte Aso-
lone. Na njegovi desni, z druge stra-
ni, pa so ostale sovraznikove prizadeve
brezuspesne, in to zlasti vsled cudovite
odpornosti zapadno od Asteria del Le-
pre po brigadi iz Pe:ara.

Sovrazni poskusi, prekoraciti reko
Vecchia Piave med Ca Gradenigom
in Cavazuccherino, so vedli do ostrega
bojevanja, v katerem so plavajoce ba-
terije kraljevske mornarice igrale vaz-
no ulogo. Nekaj ujetnikov sma dobili.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill., on December 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917.

Topovi streljajo na Bassano,

Italijanski glavni stan v severni Ita-
liji, 20. dec. — Polozaj v severnem boj-
nem pasu je postal resnejsi, ko je so-
vraznik zasedel Monte Asolone, ki ga
lo¢i od planjav le gricevje kakih sed-
mih milj, dodim lezi Bassano §e Stiri
milje dalje,

Sovrazni tezki topovi so Ze na stre-
\1jaj onkraj Bassana, ki leZi na beneski
planjavi blizu vhoda v Brentsko doli-
no, in doéim mesto samo ni bilo ob-
streljevano, je nekaj izstrelkov padlo
v predmestja in nekaj jih je letelo &rez
mesto v onostranske predkraje,

Poroéila kazZejo, da sovraznik upo-
rablja - sedemnajst divizij v svojem
bojevanju med rekama Brenta in Pia-
ve. Od teh je Sest gotovo in devet
prejkone nemskih. Ubezniki pravijo,
da izjavljajo sovraZne &ete, da bodo.na
planjavi o praznikih, i

\

True translation filed with the post-
master at Joliet, I11,, on Degember 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917.

Rim porc;éa uspehe,

Rim, 21. dec. — Pri Asolony in vz-
hodno od reke Brente smo odvzeli so-
vrazniku znaten del njegovih torkovih
pridobitev. .

Okrog Asolona je sovraznik osredo-
tocil silno streljanje proti postojan-
kam, katere smo zopet vzeli od njega,
vendar ni omajal nasega odpora.

Okrog Monte Pertica je bil mocan
poskus protinapada takoj razkropljen.

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111., on December 24/
1917, as required by the act of October
6, 1917,

Berlin porofa odbitje napadov.

Berlin, 21, dec. — Silni italijanski
napadi okrog Monte Pertica in Monte
Soloralo so bili vsi odbiti. Tisti o-
krog Monte Pertica je bil protiofen-

l‘u?trunilti  filed » s TR
¥ : - <
n filed with the postmasterat Joliet, 111, on December 24, 1917, ag rcquirc(l‘by/the act of October 6, 1917

PECNICE FRANCOSKIH CET BLIZU FRONTE. )

peénic in pedi so napravili Francozi hlizu svojih raznih bojnih front,
reseZen,

mocnimi pehotnimi na- | ziva, v kateri je bilo podjetih sedmero

Vsi

zlomili pod tezkimi izgubami,

naskokov proti viSinam. S0 se

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill., on December 24,
1217, as required by the act of October
6, 1917.

Makedonska fronta.

Berlin, 19. dec. (Zakesnelo.) — Na
obeh strgneh reke Vardar je bilo zi-
vahno topniSko bojevanje.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Il on December 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917,

Francoska fronta.

London, 20. dec. — Napad, ki ga je
poskusal sovraznik snoéi jugovzhodno
od Laventie, je bil odbit po portugal-
skih cetah. Razen sovrazne topniske
delavnosti v sosescini Passchendaela
ni ni¢c drugega izporoditi,

Berlin, 20. dec. (Zakesnelo.) — Ar-
madna skupina princa Rupprechta: V
osamljenih odsekih na flandrski fron-
ti, na juznem bregu reke Scarpe ter
blizn Moeuyra in Graincourta je bilo
zivahno topnisko bojevanje popoldne.

Armadna skupina nemskega presto-
lonaslednika: Po drznem napadu seve-
rovzhodno od Craonna je naskoden
oddelek privedel Stevilo francoskih u-
jetnikov., :

Pariz, 20. dec. — Zmerna topniska
delavnost je bila ob vsej fronti snoéi.
Pehotnih bojev ni bilo.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill., on December 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917.

VaZen nemiki napad odbit.

Pariz, 21. dec. — VazZen napad, ki ga
je podjel sovraznik vzhodno od Fa-
yeta, v okolisu St. Quentina, je bil
odbit popolnoma.

Topnistvo jé bilo delavno na desnem
bregu reke Meuse, v okraju severo-
vzhodno od mesta Fleury; pri Hart-
mannsweilerkopfu in v odseku vzhod-
no od Thanna. Not je bila pokojna
na ostali fronti.

[~ London, 21. dec. — Ni¢ zanimivega
ni izporoditi.

Enajst rudarjev usmréenih,

Knoxville, Tenn., 20. dec.'— Enajst
rudarjev je bilo usmréenih vsled raz-
poka v rudniku it. 3 druZzbe “Dar Dour
and Coke Company”, Catoosa, blizu
Nema, Tenn., pozno v. sredo popol-
dne, po_tukaj danes sprejetem porodi-
ln. Petinsedemdeset jih je bilo v rud-
niku za casa eksplozije. Ali je prislo
do razpoka vsled vZiga treskavega pli-
na, ali vsled prerane razstrelbe smod-
nika v rudniku, ni znano,

67 Zrtev ZelezniSke nesrede.

Shepherdsville, Ky., 20, dec, — Se-
deminsestdeset usmréenih, kolikor
znano, in Stirideset do petdeset ranje-
nih oseb, nekatere izmed njih resno,
ie zahtevala Zelezniska nesreca, ki se
je pripetila, ko je potniski vlak &t 7
Louisville & Nashville-proge, vozeé iz
Cincinnatija v ‘Néw Orleans, rano no-
coj tredcil v ozadje zloZnega vlaka
proge Bardstown, Louisville & Spring-
field 500 jardov juzno od tukajinje
postaje, .

o~
Phety From
Wesletn Newspaner Hotoe

Francoski na-
\

RUSKI POLOZAJ
LELO ZAMOTAN.

Rusko-nemé&ka mirovna pogajanja ba-
je prekinjena, ker so Nemci neke
pogoje zavrnili,

UKRAJINA ZA NEODVISNOST.

Avstrijski delegati dospeli v Petro-
grad k mirovni konferenci.

\

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill, on December 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917,

Kerenskij marfira proti Moskvi.

London, 20. dec. — Brzojavka na
Exchange Telegraph Cdmpany iz Ha-
parande poroca, da Kerenskij z ar-
mado sedaj marSira proti Moskvi, do-

¢im je veliki knez Nikolaj zbral veliko
armado kraljevskih pristasey v Kav-
kazu.

True translation filed with the post-
master at Joliet, I1l,, on December 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917,

Prjémirje baje mnogo obeta,

I’etro&rad, 19. dec., prek Londona,
20. dee, — Tu pripoznavajo, da ima
premirje med boljSevisko vlado in cen-
tralnimi vlastmi mnogo upov. Mesta,
zlasti Pegrograd, se zopet napolnjuje-
jo s civilnimi vojnimi jetniki, ki so se
vrnili iz pokrajin brez dovolil.

Nekateri pravijo, da je lahko vraoiti
se v Neméijo po neki poti na fronti
pri Minsku, ki je znana jetnikom. Ci-
vilisti pa rajsi ostajajo na Ruskem, da
se posvetijo zopet kupéiji, katera bode,
kakor upajo, tako normalna kakor v
mirnih casih, brz ko zaéne skupna
medsovrazniska komisija zborovati v
Petrogradu.

#
- Fru€ translation filed with the post=
master at Joliet, Ill, on December 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917. ’

Mirovna pogajanja prekinjena,
London, 21, dec. — Vkljub poroéilu

|iz Petrograda, da so bila rusko-nem-

ska mirovna pogajanja prekinjena, ni
pricakovati takojdnje obnove sovraz-
nosti na vzhodni fronti, Pogoji pre-
mirja so doloéili, da ne bode bojevanja
ob ruski fronti mesec dni.

Po neki brzojavki iz Petrograda so
bili boljseviski delegati odpoklicani v
Petrograd, ko so Nemci zavrnili po-
goje, predlagane po Rusih.

Avstrijci 8li v Petrograd.

Med tem je, po neki brzojavki iz
Dunaja, prejeti preko Amsterdama,
avstro-ogrsko odposlanstvo, zastopa-
jote ysa vladna podro&ja, pod vod-
stvom nekega uradnika iz urada za
zunanje stvari, drja.. von Hempel, od-
potovalo v Pg’trograd véeraj, da uredi
nadaljnje podrobnosti premirja. Se-
_~‘anejo se z neko rusko komisijo.

Ce so Nemci odklonili dogovor po
boljSevigkih pogojih, so to storili, ka-
kor mislijo tukaj, v polni zavesti svo-
je modi, s katero hocejo izsiliti ogro-
mne popuste od Rusov. Prvotne bolj-
Seviske zahteve so bile za nemsko
umcknitev z zasedenih otokov v Rig-
skem zalivu in zapustitey drugega ru-
skega ozemlja, katero ol)‘flriujejo Tev-
toni.

Turek predseduje mirovni seéji.

Neka brzojavka iz Neméije pravi.
da je dr. Richard von Kuehlmann, taj-
nik nemskega urada zunanjih stvari,
z vaznimi uradniki odpotoval iz Ber-
lina vEeraj v Brest-Litovek med pri-
zori navdusenja; mnozica je pela na-
rodno himno in vzklikala: “Prinesite
nam mocen mir.”

Pravijo, da bodo mirovna pogajanja
pod predsedstvom Ibrahim Hakki pa-
S¢, turdkega poslanika v Berlinu in
staroste  berlinskega  diplomatskega
zbora, Med bolgarskimi odposlanci sta
pravosodni minister Popov in g Kb-
sev, nacelnik urada za zunanje stvari,

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ilk, on December 24,
1917, as required by thy act of October
6, 1917.

Kaledin za mir med Rusi,

l‘ctrogrml.' 21, dee. — Predlogi za
prenchanje drzavljanske vojne, toda z
odloéno zahteva, da se boljSeviki ne
smejo vtikati v styari v Donski krajini
na jugovzhodnem Ruskem in da se
takoj sestavi nova deZelna vlada, so
bili obseZeni v naznanily, prejetem da-

nes od generala Kaledina, hetmana

donskih kazakov.

Smolnij zavod, glavni stan boljsevi-
ske vlade, je poslanico objavil brez
pripomnje,

Ukrajina zahteva neodvisnost.

Pokrajina Ukrajina je formalno za-
vrgla boljSeviski ultimatum in v od-
govor danes zahtevala polno pripo-
znanje neodvisnosti Ukrajine,

Boljseviski zastopniki so baje izjavi-

|4, da je dogovor mogo¢, pod pridrz-

kom, da Ukrajina izjavi svojo namerg,
ne podpirati generala Kaledina in nje-
govega kazaskega vstanka.

Cete na obeh straneh se zbirajo za
preteco bitko. Ukrajinske cete so se-
stayljene iz kazakov pod vodstvom ge-
nerala Séerbadeva. Boljeviske Zete
se razpostavljajo kaki dve milji daled
od kazaSke fronte.

True translation filed with the post-
master at Joliet, 11, on December 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917.

Posebna ladja z darili za vojake.

Neka francoska luka, 20, dec. — Po-
sebna ladja, vozeca 20,000 vrec bozié-
ne poite za ameriske cete, je dospela
danes iz Zdruzenih Drzav. Vojni po-
Stni urad ima petdeset posebnih tovor-

nih vozov in izredno veliko Stevilo u-
sluzbencev za odpravo poste, ki bo br-
zo odposlana‘v dvajset podruznih po-
stnih uradov, odkoder bo razdeljena
na Boziéni dan ali prej.

Drugi parnik je dospel v ponedeljek
s 4,6000 vrecami vojaske poSte, obse-
gajoce vecinoma boziéna darila,

True translation filed with the post-
master” at Joliet, 111, on December 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917.

Ruski &astniki na Francoskem.

Z amerisko armado na Francoskem,
20, dec. — Castniki ruske ‘armade nia
Francoskem so se radovoljno vsi zgla-
sili za sluzbo v armadi Zdruzenih Dr-
zav.

Castniki Zelijo nadaljevati boj proti
Nemcem, vkljub rusko-nemskim mi-
rovnim pogajanjem, in izjavljajo, da
hocejo pozdraviti priloznost, bojevati
se do konca za Rusijo pod zvezdnatd
zastavo. A

Najvisji ruski Castnik, ki je podal
pros$njo, da njega in njegove podreje-
ne vzamejo v amerisko sluzbo, je jam-
¢il stati dober za vsakega sprejetega.
Vsi cini so viteti v proinjo, od &ast-
niskega namestnika navzgor.

Nasvetovano je bilo tudi, da bi uteg-
nilo biti mogode, sestaviti za Ruse or-
ganizacijo, sli¢no francoski Legiji tuj-
cev ali Lafayettovi letedi eti. Splos-
no ¢utijo, da bo imela namera ruskih
castnikov moralen uéinek v njih do-
movini. :

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on December 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917.

Dokaz o lakoti v Avstriji,

Geneva, Svica, torek, 18. dec. — Zi-
dokaze o strasnih gospodarskih raz-
merah v Avstriji je nudil vceraj pri-
hod 'v Buchs ob meji 576 bledih in
trpecih otrok v starosti od 7 do 9 let.
Otroci 80 iz Dunaja in drugih avstrij-
skih mest. Okusili nizo mleka Ze ved
mesecev. Prejemali sorslabega kruha
v nezadostnih delezih in Zelodépe bo-
lezni so bile posledek. Obleceni so
bili pi¢lo in v njih domih ni bilo kuri-
va. Porazdeljeni bodo med razne kra-
je v Svici, dokler ne okrevajo.

True translation filed with the post;
master at Joliet, 1, on December 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917,

7,000,000 vojakov rabimo: Taft.

Boston, Mass,, 20, dec. — “Imeti
moramo sedem milijonov vojakov na
Frangoskem;+dva ne zadostujeta,” je
rekel danes bivsi predsednik Taft, “Na
izbiranje je le dvoje: Poraziti Nem-
¢ijo, ali pa se oboroziti, kakor se je
nemsko ljudstvo oborozevalo zadnjih
petdeset let”

Velikanski most,

Iz Tokia porotajo, da je japonski
stavbni minister pustil izdelati nacrte
za zgradho ogromntga mostu preko

morske ozine Simonoseki. Stavbni
stroski bodo znasali 35 milijonov fran-
kov.

WILSON SPREJEL
SRBSKE ODPOSLANGE,

Predsednik priredil v pogast srbskega
odposlanstva, ki dospelo v Ame-
riko, drZavno pojedino.

ZA SVOBBDO JUGOSLOVANOM.

Srbski odposlanci posetijo Pittsburgh,
Cleveland, Chicago in druga mesta.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill, on December 24,
1917, as required by the act of October
6, 1917.

Srbsko odposlanstvo dospelo.

Neka atlantska luka, 20. dec. — Srb-
sko diplomatsko odposlanstvo v Zdru-
Zene Drzave je dospelo semkaj danes
na nekem francoskem parniku. Od-
poslanstvu naceluje dr. M. R. Vesnic,
ki je zastopal Srbijo na medaliirskem
posvetovanju v Parizu,

New York, 21. dec. — Srbska voja-
ska komisija, je bilo naznanjeno tukaj
danes, namerava po odhodu iz Wash-
ingtona obiskati Buffalo, Pittsburgh, -
Cleveland, Detroit in Chicago. V teh
mestih se bodo ¢lani posvetovali z za-
stopniki srbskega, hrvatskega in slo-
venskega prebivalstva.

Washington, D. C, 21. dec. — Srb-
sko vojasko odposlanstvo je bilo spre-
jeto tukaj danes jako slovesno. Ko-
njiska spremstva in skupina ameriskih
uradnikov, na ¢elu jim drZavni tajnik
Lansing, so docakali komisijo. Po-
zneje je srbsko odposlanstvo sprejel
predsednik Wilson, kateremu je bilo
izroCeno lastnorocéno pismo kralja Pe-
tra. Nocoj priredi predsednik srbski
komisiji drzavno pojedino.

Za zedinjenje Jugoslovanov.

Washington, D. C,, 22. dec. — Srb-
sko vojno odposlanstvo, sestavljeno iz
vec srbskih najodliénejdih uradnikov
in vojaskih voditeljev, bode zastopale,
kakor.je bilo naznanjeno-danes, tndi
teznje avstro-ogrskih Jugoslovanov za
ujedinjenje s Srbijo.

Izvrievalni odbor Jugoslovanskega
Narodnega Sveta se je sestal tukaj da-
nes in je bil sprejet po srbskem odpo-
slanstvu. Nacelnik dr. A. Biankini je
rekel danes:

“Jugoslovanski odbor, cigar ¢lani
zastopajo dezelo, se je sestal v Wash-
ingtonu povodom prihoda srbskega od-
poslanstva. Po kriski deklaraciji, ki
je proglasila potrebo zedinjenja vsega
jugoslovanskega plemena — Srbov,
Hrvatoy in Slovencey, kakor iz Avstro
Ogrske, tako Srboyv iz Srbije in Crne
gore — smatramo srbsko odposlanstvo
ne le za zastopnika dejanskega srbske-
ga kraljestva, marveé tudi za zastopni-
ka Se neosvobojenih Jugoslovanov av-
stro-ogrskih.”

Jugoslovanski odbor se je sestal, da
povabi srbsko odposlanstvo na poset
nekaterih glavnih jugoslovanskih na-
selbin, zlasti v Chicagu,~Clevelanduy,
St. Louisu, New Yorku in Pittsburghu,

Dobro dosli!

“Smatrajo¢,” je receno v proglasu
Jugoslovanskega Narodnega Sveta, 1z-
danem povodom prihoda srbskega u-
radnega, diplomatskega in vojnega or-
poslanstva v Ameriko; “da je dolzs
nost vseh Slovencey, Hrvatov in Sr-
bov, kako/studi ostalih Jugoslovanov
v Ameriki, da manifestirajo pri tej pri-
liki svoje obcudovanje in syojo 'naklo-
njenost junaski in muceniski Srhiji,
svojo solidarnost v adporu proti ay-
stro-nemsko-madzarski tiraniji in svo-
jo nezlomljivo veoljo, da hocéejo biti
svobodni, naslavlja svoj poziy na vse
Slovence, Hrvate in Srbe v Ameriki
in na vse narodne organizacije in «ru-
Stva brez razlike, da popolnoma enn-
dusno in y sporazumu in skupno z o-
stalimi Slovani pozdravijo srbsko od-
poslanstvo ob priliki njegovega doho-
da v Ameriko, in da s svecanim spre-
jemom 4n z velikimi zbori v vseh me-
stih, katere bi odposlanstvo obiskalo,
manifestirajo na najvelicastnej$i nacin
za Srbijo kot predstavljateljico horbe
vseh Jugoslovanov in sploh vseh tlace-
nih Slovanov. Vse ostale Slovane pa
prosi, da se¢ temu pridruzijo, v svesti,
dd nam more samo skupna solidarnost
uresniciti osyvobojenje in zedinjenje.”

Posle, kateri so v zvezi s prejemom,
vodi poseben ozji odbor, katerega tyvo-
rijo: Don Niko Grikovié, predsednik
Hrvatskega Saveza; dr. F. J. Kern,
za Slovensko Zvezo, in dr. Milo§ Tri-
vunac, predsednik Srbske Narodne
Odbrane. V ysem, kar se ti¢e spreje-
ma odposlanstva, se je treba obrniti
na ta odbor preko Jugoslovanske Kan-
celarije, 932 Southern Building, Wash-

ington, D, C.

il
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AMERIKANSKI SLOVENEC, 25. DECEMBRA 1917,

e ap——

Amerikanski Sloyenec

Ustancvljen L 1891.

Prvi, najvecjiin edini slovenski-
katoliski list za slovenske delavce
v Ameriki ter glasilo Druzbe
sv. Druzine,

Izdaja ga vsaki torek in petek
Slovensko-Ameriska Tiskovna DruZba
Inkorp. 1. 1899. ;
« lastnem domu, 1006 N. Chicago St.
Joliet, Illinois.
Telefoni: Chicago in N. W. 100.

Naroénina:
Za ZdruZene drZave na leto..... $2.00
Za Zdruzene drzave za pol leta.$1.00
Za Evropo na leto....cceeean ...$3.00
Za Evropo za pol leta...... e . 3550
Za Evropo za Cetrt leta..... vens . $1.00

PLACUJE SE VNAPRE].

Dopisi in denarne posiljatve naj se
posiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Illinois.

Pri spremembi bivaliiéa prosimo na-
ro¢nike, da nam natanéno naznanijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV.

Popise in novice priobéujemo brez-
plaéno; na poroéila brez podpisa se
ne oziramo,

Rokopisi se ne vracajo.

Cenik za oglase posljemo na prodnjo. |-

AMERIKANSKI SLOVENEC
Established 1891

Entered as second class matter March
11th, 1913, at the Post Office at
Joliet, Ill,, under the act of March
3rd, 1879.

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Workingmen in America, and
the Official Organ of Holy Family
Society.

.

Published Tuesdays and Fridays
by the

SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO.
Incorporated 1899,

Slovenic-American Bldg., Joliet, IIL

Advertising rates sent on application.

g

Iz slovenskih naselbin,

+O+0404 060

Joliet, T1L., 24. dec. — Ni¢ manj nego
sedemindvajset mladih pevk je zdaj v
pevskem zboru nase cerkve sv. Jozefa,
Imena nasih cerkvenih pevk so:

Amalia Ur$ic, Anna Bezek, Anna
Petroveic, Antonia Stukel, Angela Ur-
§i¢, Mary Stonié, Amalia Bezek, Fran-
ces Culik, Henrietta Brunskole, Mary
Judnié, Elizabeth Grayhek, Anna
Brunskole, Elizabeth Sekola, Mary: Se-
kola, Ema Deéman, Frances Golobié,
Mary Vertin, Mary Kocevar, Jose-
phine Bugar, Mary Zlogar, Anna Vi-
deti¢, Angela Trlep, Elizabeth Geolo-
bi¢, Mary Turk, Mary Likovi¢, Anna
Vesel, Angela Stukel.

Krasno boZicno petje se nam obeta,
kakor ¢ujemo iz krogov gospodiéen
pev. O tem veé prihodnjic.

~- Podruznico “Slovenske Zveze”
nameravajo ustanoviti rodoljubni Slo-
venci v Joliett prihodnjo nedeljo.
“Slovenska Zveza” je politicna orga-
nizacija, ki deluje v tesni zvezi s “Hr-
vatskim Savezom” in “Srpsko Narod-
10 Odbrano” za organizovanje Jugo-
slovanov v Severni Ameriki. Te tri
uvafe polititne organizacije delujejo
paralelno ali vzporedno druga z dru-
®o, vsaka med svojimi ozjimi rojaki,
4 vse tri imajo isto svrho. Zato se
mislijo popolnoma zediniti, kadar iz-
vedejo ‘popolno organizacijo vseh na-
&ih odnosnih naselbin, Slovenci se¢
imamo predvsem zdruZiti v "Slovenski
zvezi”, O namenu iste naznanimo veé
prihodnjic.

— Na obisku. Gaspodiéna Frances
Juvanéic iz La Salle, I, izvrstna
in neutrudno delavna  pevovodkinga
lasallskega pevskega droitva “Slove-
nija”, s¢ je mudila véeraj in danes na
obisku v Jolietu, kjer je hila z vese-
ljem sprejeta v gostoljubnem domu g,
Antona Nemanicha, Raynor & Granite.
V spremstvu gdéne. Tereze Nemanich
31 je ogledala tudi tiskarno A. S, kjer
je izro¢ila vse polne lasallskih voséil
za Jolietéane povodom praznikov.

— Kam pa na Silvestrov vecer, ki
bo zadnji v tem letn? Na plesno vese-
lico drustva sv. Genovefe 5t. 108 K. S,
K. J. In kje bo ta veselica? V prosto-
rili nase stare Sole sv. Jozefa. Vstop-
nina samo 25c,

— Koncert. Hrvatsko pjevacko dru-
Stvo “Velebit” priredi prihodnjo nede-«
ljo, dane 30. t. i, v Sternovi dvorani

velik koncert, in sicer ob 2. uri pop. in
ob 7:30 uri zyeéer. Vstopnina 25c,

— Salunske licence dobe vsi lojalni
tujci (aliens). Komisar Gorey se hoce
ravnati po predsedniku Wilsonu, zato
ne bo smatral v Avstro-Ogrski rojenih
priseljencev, ki Se nimajo drugih dr-
zavljanskih papirjev, za “tujce sovraz-
nike” (alien enemies), ako so lojalni
in vdani vladi ZdruzZenih DrZzav. Rekel
je: “Ravnati se hofem po predsedniku
Wilsonu, ki je izjavil, da nihée ni ne-
ogibno ‘tujec sovraznik', ker je prisel
v to dezelo iz dvojne monarhije.  Je
le nekaj podanikov Avstro-Ogrske, ki
se bavijo s salunarstvom v Jolictu, in
vsi ti so si vzeli svoje prve papirje. S
tem so storili vse, kar jim je mogode
storiti v sedanjih okoliS¢inah, v kate-
rih ne morejo prejeti svojega polnega
drzavljanstva, dokler ne potece zako-
nita doba izza dne, ko so izjavili svojo
namero, postati drzavljani. Nadalje je
komisar Gorey rekel, da se stevilo sa-
lunov v Jolietu ne bo zmanjsalo pri-
hodnje leto. Dejansko brez izjeme so
saluni pod nadzorstvom krajnih pivo-
varen in te nikakor ne mislijo zmanj-
sati svojega posestnega stanja vkljub
draginji.

— 2,232 yprasalnih listov (question-
naires) je bila razposlanih po posti
zadnji teden iz glavnih stanov trojih
vojaskonabornih odborov za Joliet in
Will county. Registriranci imajo ¢éasa
sedem dni, izvzems$i praznike in nede-
ljo, da odgovorijo na yprasanja in vr-
nejo vprasalne liste v glavni stan svo-
jega distrikta.

— Zadnji petek, 21. dec., je bil prvi
«dan zime in najkrajsi dan v letu. Soln-
éni vzhod je bil ob 7:15 uri in solnéni
zahod ob 4:22 uri. Od sobote se dan
daljsa in se bo daljsal do 21. junija, ko
je najdaljsi dan v letu.”

— Premalo straznikov.. Pomozni po-
licijski komisar Iennessy nujno pri-
poroca boljSo zascito trgovinskih po-
slovnic v notranjem delu mesta, sicer
se utegnejo tudi v Joliet vtihotapiti
razbojniki. ki se klatijo okrog Chicage
in so v zadnjih tednih v raznih mestih
1zvrsili nebroj viomov in ropov.. Jo-
lictske banke niso v nevarnosti, ker
so dobro zastrazene.

— Binzen zivi.

tveri roparji pobili salunarja Michaela
Binzena, ustrelili njegovega porterja
crnca Spcncer Tillmana in odnesli $10,
750. Binzen je bil udarjen po glavi s
kasom plinovodne cevi, da se je zgru-
dil kakor mrtev, a na svojo sreo ni
bil usmréen, niti resno ranjen, Binzen
Je dobro znan v Jolietu, kjer je bil nje-
gov brat, Teddy Binzen, svoje dni po-
licijski nacelnik,

— Banka v Summittu, I1l, oropana.
Razbojniki so v noéi od srede na Cetr-
tek vlomili v Summit State Bank v
Summittu, 1L, in utekli z $50,000. Vso-
ta je bila del plagil za delayce tvrdke
Corn Products Co. Roparji so pre-
zrh drugih $34,000 delavske place in
$25000 v banénih hranilih.

— Ob priliki Zenitovanj, krstov, po-
grebov in drugih sluéajih, ko potrebu-
jete avtomobil, se oglasite pri meni,
ki imam 7 passenger limousine-avio-
mobil za vse potrebe. Chicago tel
2575, N, W. Phone 344 — A. Nema-
nich, Joliet. © Adv.

Chicago, Ill, 18. dec. — Slavno u-
rednistvo A, S.! Prosim, da mi dovo-
lite mal prostor v nasem priljubljenem
polutedniku in glasilu D, S, D. Nigesar
vaznega vam ne bom izporoéil, ker mi
¢as ne dopuscéa. Moja dolznost je pa
vseeno, da voicim mojim sobratom
in sosestram D.'S, D. vesele boZi¢ne
praznike in srééno novo leto, da bi ga
zdravi in veseli zopet pricakali To
je moje najboljie voicilo, katero mo-
rem dati vsem ¢lanom in élanicam D.
S. D. kot vas sobrat in tretji nadzor-
nik iste.  Vam bom zeé kaj vec izporo-
¢il po praznikih. Posebno voscim sre-
éno novo leto glavnim uradnikom ter
¢lanom in clanicam drudtyva §t. 5 D, S,
D. v Ottawi, 1.
Joseph Medic,

1827 W. 22nd 8t., Chicago.

Oﬂba'!. ‘Minn, — Prosim Vas, g
urednik, da mi daste nekoliko prostora
v nasem listu Am. Slovencu. Ker je
’noj dopis prvi in tudi precej obseZen,
'se bojim, da bi mu ne pokazali poti v
Vad uredniski kosck, se preden bi pri-
Zel na svetlo, O delu ne bom poroca-
la, ker to razumejo le mozje¢; o dra-
ginji pa tudi ne, ker je gotovo povsod
enako. Ampak o zimi bi rada kaj veé
pisala, to pa to, kajti letoSnja zima
nam daje dosti neprilik, da moramo
vedno éepeti le v hisah okoli peé! Sa-
mo to §e dobro, da imamo vsaj ¢aso-
pise, da si Z njimi preganjamo dolge
zimske veéere. Ko tako prebiram éa-
sopise, rada najprvo pogledam, ¢e je
kaj novic iz nasih naselbin po Ame-
riki. In tako sem tudi pred kratkim
opazila v A, S, dapis iz Gilberta, ki ga
je pisal “Opazovalee preteklosti”,
Hm, kaj ne, g. urednik, ¢udno ime je
to. Jaz sem hitto pogledala, ée je to
ime v létodnjem koledarju ali v kole
darjih preteklih let, pa nikjer ga ni.
In ta "Opazovalee preteklosti” pise tu.
di o igraleih in igralkah, potem pa o

o

Porocali smo, da so|je 7e star.
v mestu Gary, Ind, dne 19, t. m. €e-|qobiste tudi Koledar Ave Maria za 1,

v
Narodnem domu.

O tem pa ne pise
prelepo. Zakaj ne? Ker menda nc
razume stvari. Nekakega zbiralisca,
kjer bi se uéili petja, dramatike in dru-
gih lepih reci, gotovo potrebujemo, pa
naj rece “Op. preteklosti”, kar hoce,
Ustanovili bi si lahko izobrazevalno
drustvo, ako bi imeli svoj drudtveni
dom, svojo “halo”. Tako pa nimamo
nic, in slovenski narod je zadnji narod
v tem oziru, ker se gotovi nevednezi
protivijo vsakemu pravemu napredku.
Tu pa nikakor ne mislim na kak tak
napredek, kakor ga ucijo “kranjski so-
cialisti” po nasih naselbinah. Jaz sem
bila in bom samo za napredek na ka-
toliski podlagi. Poglej, Opazovalec,
ce hocemo igro uprizoriti, moramo
Fincem placati za uporabo njih dvo-
rane. Jaz ne zanikam, da so nekateri
Narodni domi tu po Ameriki pravo
peklo. To je pa tako: kakrsni vodite-
Iji, tako se godi. Jaz sem precej na
razpolago, ¢e hocete Vi, g. Opazova-
lec, zaleti drugo stran; kajti ce vidite,
da ni nasa prava, jaz sém z Vami. Ali
pa Vi bodite z nami, pa boste videli
in se prepricali, da nismo tako crni,
kot se Vam vidimo. Ravno sedaj po-
trebujemo tajnika. Vas bodemo po-
trdili, ako hocete prevzeti to tezko na-
logo. — Se nekaj. G. Opazovalec pi-
se, da smo Ze en voz peska pripeljali
na Narodni dom, pa da so ga “cikice
pozobale”, To je pa sramota za Vas,
ko to grdo laz in obrekovanje dajete
v javnost in Se rojakom iz bliznjega
mesta nekaj ocitate. Pustite na miru
Ljudi, ki Vam niso Se nikoli ni¢ Zalega
storili, in ako bi Vam bili kedaj, se jim
mora odpustiti, ali ne veste, kako je
Jezus molil na Oljski gori: “Oce, od-
pusti jim, saj ne vejo, kaj delajo.” To
se tice tudi Vas, ker tudi Vi, g. Opa-
zovalec, ne veste, kaj delate. Ako se
niste bali zamere, zakaj pa se niste
podpisali z VaSim pravim imenom, ka-
kor jaz? /Potem bi se pa lozje zgovo-
rili, cegave cikice so tisti pesek po-
zobale. Zadosti o tem. Drugic kaj,
ako bo kaj novega.

Sedaj vam pa povem, rojaki tukaj
na Gilbertu in v okolici, da se pri meni
lahko narocite na list Amerikanski
Slovenec, ker ta list je jako lep, pri-
nasa novice tudi iz nasih naselbin po
Ameriki in vse vazne vojne novice. Ta
list vam je tukaj Se bolj tuj, Ceravno
Poprimite se ga! Pri meni

1918 in Katekizme v slovenskem in
angleskem jeziku, kakor tudi Abeced-
nike v slovenskem Jeznku, da se vasa
miadina lahko uéi svojega maternega
jezika. Narocite se lahko tudi na list
Ave Maria, ker tadva lista (A. S, in A,
M.) sta najboliSa za na$ katoliski na-
rod v tej dezeli. Ako se ravnamo po
naukih teh listov, ne bomo se bali jet-
nisénic, kamor veckrat zapelje ¢loveka
slab brezverski list. Povem vam roja-
kom tukaj na Gilbertu, da zastopnica
sem samo jaz za to mesto, Ceprav se
Se nekdo nekaj sili in ponuja vsakemu
narocniky, ¢e njemu placa ali pri njem
naroci, koledar za . 1918. Povem vam,
da to ne bo dolgo, ker ne bo mogel iz-
hajati, ako bo to delal. Xo bi dotic-
nik vedel, koliko skoduje s tem svojim
nepremisljenim ravnanjem listu, bi te-
ga gotovo ne delal, ako le kaj ljubi
ta list. Torej odstrani to in ne delaj
zmesnjav pri tej recil

Sedaj pa moram ze enkrat,koncati
moj ze tako obsirni dopis; bojim se ze
Vas, g. urednik, kakien obraz mmu bo-
ste naredili, ker je tako dale¢ zasel —
dobro, da Vas ne bom takrat videla.
In sedaj pa vol&im najprvo Vam,
urednik, vesele bozitne praznike in
tudi sre¢no novo leto; ravno tako tudi
vsem citateljem tega ligta in ysem o-
stalim. Tebi pa, Amerikanski Slove-
nec, zelim v letu 1918, vsaj dvatla,&
novih naroénikov, kar Bog daj, torej
na delo, zastopniki!

Anuh Pu[ht. zastopnica.

Gilbert, Minn., 17. dec. — Cenjeno
urednistvo A. S.! Na tem mesti na-
znanjam milim rojakom m naroéni-
kom in pa Gitateljem Amer, Slovenca,
da pri nas so 8¢ zadosti po volji delav-
ske razmere v tem zimskem &asu, In
tudi plaéa ni preslaba; ako jo pa pri-
merjamo k ti silni draginji, je pa le

premala, zlasti za druZine,|

V mesecu oktobru t. I, je zopet od-
pria stari rudnik z imenom Hobert
zelezna druzba, katera se imenuje Ana
Ore Main Company, Kkatera lastuje
gori omenjeni rudnik. Ta stari rud-
nik je Ze poéival dolgih 10 let. Kom-
panija je preselila svoje hiSe na kraj,
kjer ne bo druZba odprla rudnik, In
sedaj je druzba popolnoma zavrgla
stari Seft-roy in je odprla noy &eft-rov,
ker gori omenjena kompanija namera-

no napravo. Gori omenjeni rudnik

vlekla rudo iz rndnika in pa vedne
sesalke in ‘sploh vse. To bode prvi
rudnik pri nas v Gilbertu na elektriéno
mol napravijen

Tukajénje prebivalstvo je u\to za-
dovoljno s tem, da jo ved odprtih rud-
nikoy v naselbini,

Mi katoliski Slovenci si z delom slu-
Zimo vsakdanji kruh in pa sv. nebesa,
¢e smo v milosti bozji. Zatorej mili
rojaki, predvsem nam mora biti prva
skrb, da bomo pniuelji z Bogom, 1a
si potem moremo kaj za nebesa zaslu-
#iti, ker ta zemlja i nad pravi dom,

'

;-

vd odpreti veliki rudnik in pa moder-|.

bode gonila elektriéna moé, ki bode|

le popotujemo proti dolgi vecnosti.

Kakor nam je znano, jih je §lo k
vojakom dne 16. in 17, dec. iz nase
naselbine 38 fantov, jih je poklical nas
predsednik Wilson, med njimi so tudi
slovenski fantje.

Sedaj so se pa zopet priblizali sv.
boziéni prazniki in pa nove leto 1918,
katero zelim jaz pisec teh vrstic vsemu
slovenskemu narodu srecno, pa ne sa-
mo en dan, ampak vseh 363 dni, da bi
bili zdravi in veseli na dusi in pa na
telesu, In ravno tako Vam, g ured-
nik, da bi dobili veliko novih naroc-
nikov v prihodnosti. Zatorej katoli-
§ki Slovenci, v BozZiéni sv. noéi opol-
noci odprlo se bo sv. nebo in Jezus,
nas Kralj in Vladar, stopil bo na to
revno zemljo. Oh prosimo Ga Se za
to, da bi nam dal nebesSki mir med na-
rodi, ker ta svet ga dati ne more,
Kuge, vojske, lakote in draginje, resi
nas, o Gospod.

Pozdravljeni vsi! Rojak,

La Salle, Ill. — Na glavni letni seji
drudtva sv. Druzine Stev. 3, spadajoce
k Druzbi sv. Druzine, Joliet, Ill., se
je izvolilo sledece uradnike za bodoce
leto 1918.:

Predsednik, Anton Strukelj.

Podpredsednik, Frank Jeruc.

Tajnik, Anton Kastigar.

Zapisnikar, Frank Stusek.

Blagajnik, Anton Jeruc.

Nadzorniki, Leopold Pash, Dominik
Misjak in Anton Udovic.

Reditelj in poslanec, Jakob Juvan-
Cic,

Zastavonosa, John Livek.
Clanstvo in drugi, Zeled kakih po-
drobnosti radi drustva, naj se obradajo
po novem letu na gori imenovanega
tajnika in odbornike.
Upajo¢, da boste vodili drustvo pp
pravi poti, ter da bomo mi nekater:,
ki se bomo v kratkem nahajali v strel-
nih jarkih, nasli ob morebitnem srec-
nem povratku to drustvo, ki bo naj-
vetje po Stevilu in premozenju! V to
pa Bog pomozi!
Ker sem tu ze nekaj omenil strelne
jarke, sem preprican, da ni pisec teh
vrstic edini, ki bo Sel vanje od te or-
ganizacije.
In zato s1 dovoljujem prasati slavni
glavni odbor Druzbe sv. Druzine, kaj
bodo naredili s takimi ¢lani? Meni se
zdi za potrebno, da bi glavni odbor,
h kateremu ima cast pripadati tudi pi-
sec teh vrstic, podal kako slicno izjavo
v tem oziru. Kajti ¢lani hoCejo biti
na jasnem, kaj bo Z njimi potem, ko
bodejo v vojaski sluzbi?
‘Upajoé&, da bo nas slayni gl odbOr
v kratkcm o tem izpregovoril ter
Jasml &lanstvu vso zadevo.
Sréni bratski pozdrav vsemu ¢lan-
stvu D. S. D.

John Jerich, tajnik.

Rockdale, Ill. — Vabilo na veliko
veselico, ki’ jo priredi Slov. izobr. in
podp. drustvo “Planinski Raj" v sobo-
to, dne 29. dec. t. L. v Mavricevi dvo-
rani v Rockdalu, Ill. Zacetek ob 8.
uri zveder. Vstopnina prosta, Igrala
bode izvrstna godba in obeta se na tej
veselici mnogo zabave. Zatorej se va-

bi obéinstvo k obilni udelezbi. Za do-
bro postrezbo jamci Odbor,

8t. Stephen, Minn,, 18. dec. — Cenj.
uredni$tvo A. S.! Prosim malo pro-
storcka za ta mali dopis. Vreme ima-
mo precej mrzlo in zmeraj veter dona-
$a sneg, da je kar megleno; to je zelo

g. | neprijetno, zlasti ker je tak mraz, da

ga je od deset do dvajset stopinj pod
ni¢lo in snega je toliko. da ima zemlja
belo odejo.

Blizajo se lepi prazniki boZiéni,
Kmalu se bo slisal mili glas: Mir lju-
dem na zemlji, ki so svete volje.

K sklepu vodcim vsem Slovencem
in Slovenkam vesele praznike in srec-
no novo leto, posebno pa Tebi, ured-
nik. John Poglajen.

njeno urednistvo A. S.! Naznanjam
Vam Zalostno novico tukaj iz nase na-
selbine, Dne 17, decembra je ustrelil
' puiko Solar svojega tovarisa Franka
Volka, starega krog 14 let. Zadel ga
je nekam v vrat, in drugi dan ob 2. uri
18 minut je umrl v bolnisnici v Marsh-
fieldu, Niso mi podrobnosti znane.
Nesreca se je pripetila baje pri igra-
nju. Pogreb se bo vriil v petek. To
Ze: drugi sluaj tukaj. Stardi, ne
pustite otrokom orozja! Kaj veé o tem
prihodajic. Sporotevalec.

"DR. JANEZU EV, KREKU
V SPOMIN.

(Dalje.)

Prvemu borcu za svobodo Jugo-
llgvanov.

- Ljubljanski Slovenec je prinesel 13.
oktobra na uvodnem mesta sliko dr
Kreka in v ¢rnem okviru pod gornjim
naslovom Clanek, v katerem se glasi;

Poslednjikrat se poslavljamo v pre-
stolnici ‘Sloyenije s prvim borcem za
svobodo Jugoslovanov, dr. J. Ev. Kre-
kom. Na tisode in tisote naroda polni
pota in ulice, da se poslove na groby
od propovednika vel'ke svobodne Ju-
goslavije  Stotisodi. ™ 'T7oni Sloven-
cev, Hrvatov in Srbov eledaio iz dalja-
ve, daled v trnedlu- "Mjwlni v Slo-

!

W!llu'd. Wis,, 10. dec. 19;7 A50e]

veniji z bolestjo na svezi grob, v ka-
terega bodo polozili telo onega, ki je
prizgal v srcu vseh novo silno vero
in ki je vsejal blagovest med zatiranim
narodom. Na stotisoée jugoslovan-
skih junakov je klonilo glave v strel-
nih jarkih, na tisoce na bojnih ladijah
nasega jugoslovanskega morja, nasega |
Jadrana. Zemeljsko telo dr. Kreka je
zagrnil grob..

Jugoslavija! I\ot mravlja je gradil
ogrodje velike jugoslovanske domovi-
ne, kot bucéela je zbiral vse ono, kar
j¢ najboljSega v bratskih jugoslovan-
skih srcih. Kako slabo smo se prej
poznali. PriSel je dr, Krek in razbil
mejnike na Sotli, Kri ni voda. Brat-
je smo med seboj, sinovi ene domovi-
ne, hrvatsko-srbsko-slovenske skupne
domovine. Ne smemo ostati razdelje-
ni, razkosani. Zedinimo se, neraz-
druzljiva vez nas mora spajati. Prija-
teljski stik je temelj idejnega zedinje-
nja skupnega délovanja. Iskal je ljudi,
zbiral jih je, pozival na delo. Prepo-
toval je kot velik glasnik jugoslovan-
ske ideje celo naSo jugoslovansko do-
movino. Koliko je njegovih uencev
med naso inteligenco, koliko med de-
lavei in kmeti!

Gradil je zgradbo velike Jugoslavije.
Pricel je spodaj. V zadruZni organiza-
ciji je polozil temelj ekonomske osvo-
boditve Jugoslovanov. Samo ekonom-
sko svoboden narod bo odvrgel od se-
be suzenjske okove. Nekoliko dnij
pred svojo smrtjo je Sel, da se poslovi
od svoje drage Hrvatske, da opozori
brate, da naj bodo budni neomahljivi
in edini v borbi za veliko svobodno ju-

K
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inajmanjsem in v najvecjem, v streln
Jafl\lh in doma, Mi pa hotemo, ko §
bo zagrnila €rna zemlja, priseéi, dal
;bodemo borili za ideal jugoslovans!
svobode do poslednjega diha, sloZni#
jedini v delu za na3 narod, dokler$
ne bo dvignila ponosna zgradba
i jugoslovanske svobode. Slava dr.
kovemu spominu! Slava prvemu b
telju za zedinjenje Jugoslovanov.
(Slovenski Narod, 13. X.) “Kot ljul
i1jeni sin celega nasSega naroda sloves
lﬁkega, hrvatskega in srbskega imef
odhaja dr. Krek od nas, Njegova s ‘ :
je tezka izguba za nas vse, tezka izg§
ba za ono veliko delo, ki izpolnjup™
duSo vsakega poStenega Slovenca, Hi
vata in Srba, delovanje za naro
edinstvo... Narod tuguje za veli i !
Jugoslovanom, za apostolom svobot
za evangelistom, ki mu je obudill
najtezjih ¢asih ponizanj s tako vesell
prepricanjem upanje v novo zivij
nje.. ‘
\‘a poslednji poti bodo spreml)
dr. Kreka izbrani odposlanci Srbe
in Hrvatov. Tako postaje sprevod i
Kreka prava manifestacija za ono ¥
liko idejo, za katero je pokojnik Zivt
za idejo jugoslovanskega zedinjenjas
(Slovenski Narod, 15. X.) “Vsa
goslavija je Sla za Krekovim mrtvl
skim sprevodom. Tuga je ujedinif™
Srbe, Slovence in Hrvate, stanove
stranke, tuga za clovekom, ki je B
vodja na poti do srecnejse bodocnos!
Krekov pogreb je postal spontana,
da toliko znacilnejsa manifestacija-\'
naso jugoslovansko stvar.” i
Sprevod je bil ogromen. Pogreba
se udelezili: ljubljanski knezoskof [

goslovansko drzavo. Poslednji poli-
ticni govor, labodovo pesem, je govo-
ril v gledaliséu v Splitu na obénem
zboru dalmatinske Zadruine Zveze,
Suzenjstvo je veleizdaja — in ne svo-
boda — veleizdajalec je oni, ki je proti
osvoboditvi svojega narodal!” tako je
zaklical kraj morja, naSega morja, bra-
tom Hrvatom kot v sloyo in v veéni
spomin. In poslovil ze je, od3el iskat
miru in umret v slovenski zemlji,
Najvecji nas ¢lovek odhaja danes na
poslednjo pot. Zagrnila ga bo hladna
zemlja. Njegovega ideala, ideje svo-
bodne zedinjene jugoslovanske domo-
vine pa smrt ne more zatreti Duh
Krekov zivi, bdi in nam kot silen pla-
men kaze popolnoma jasno zacrtano
pot. Tudi hladna srca se grejejo po-
leg ognja tega velikega duha.
PSenicno zrno mora pasti v zemljo
in umreti, da vzklije plod. Iz groba,
kjer je naslo pocitek telo nesmrtnega
boritelja za svobodo Jugoslovanov, bo
vzniklo moéno drevo, velike nase bo-
“{dotnosti. Tdeja svobode bo ‘odmevala
stotero, tisocero z vso silo v vsakem
sreu,
Dr. Krek ni umrl, samo njegovo
Dr. Krek zivi, v

gli¢, deputacija Ceike Zveze (Stané
in Navratil), Jugoslovanskega Kklul¥
(Korosec, Demsar, Dublié, Gostinéal
Hladnik, Jarc, dr. Pogacénik, Ravnihd
Smodlaka, Spinci¢ in: Vukotid).
stopan je bil kranjski dezZelni odbol
trzaski Slovenci, Istrani, Korosci, 8
riski Slovenci (begunci); Jugoslova
sko socijalno demokracijo je zasto_
Anton Kristan, itd., itd. )

(Dalje pride.)

0

Ubogi papa.

Listi prinasajo vesel dogodek iz dr
zinskega zivljenja predsednika Cle¥
landa. Ko je bila héerka Clevelanda
majhna, je poklical nekoé njen 0

svojo soprogo k telefonu, Med p 4
govorom jo je prosil, naj pristavi a
héerko k telefonu, da bode tudi
slifala kako se govori po telefoff
Brezmc;no se}e ¢udila, ko je iz 4
ljuve ‘razlodila glas svojoga. oicta. K
je pa nehaf govoriti, je vzkllkn
“Ah, mama, kako bomo pa spra
nasega ubogega oceta iz tako
luknjice ven.”

¢

telo je propadlo.

je postal domaca besed
radi neprekosljivega ¢i
nadlogah.

mocjo tudi dobite,

Chicago telefon 4313,

:

‘vadke vozove in kodije.

ol

2575 in N W 344,

|

Sedajne razmere so nas primorale, povisati ceno na )
35 in 65 centov za steklenico, ako h
iste kakovosti in da enako ucinkujes

S tem imate jamstvo, da staro, dobro sredstvo 2 isto

ceno niévrednih ponaredb.

Stari, pravi Pain-Expeller dobete le v zavitku kot je
tu naslikan. Pri kupovan)u pazltc na sidro znamko,
na besedo Loxol in na nase ime.

Pravi Pain-Expeller je dobiti v vseh uglednih lehr-
nah in naravnost od nas. L
:whma kot pa za 35c. ker obsega veé kot dvakrat f

Union Coal &

515 CASS STREET, JOLI!T, ILL.
Pi“ano and Fumlture Moving

Anton Nemanich in Si

: - 1002 N. Chicago Street |
Konjusnica na 205-207 Ohie St., Jeliet, I1

Priporoéa slaynemu obéinstva svoj zavod, ki je eden najvedjih !
mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepia v Jolietu in m

Na pozive se posluzi vsak éas ponoéi in podnevu. Y
Kadar rabite kaj v nadi stroki se oglasite ali tdofoujte. Chlcl :

Cae kodiiad an va delaver so Slovenc:

a v vsaki slovenski druzini
na pri tolikih boleé¢inah in

o¢emo, da ostane

Nikar se dajte premotiti z nizjo

Steklenica za 65¢. je

Transfer C

Northwestern telefom

Prvi in edini slovenski pogrebniski uvod

Ustanovljen 1. 1895,

¥
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ORUZBIN ) GESLO: “VSE ZA VERO, DOM IN NAROD.” “VSIZAENEGA, EDEN ZA VSE.”

3
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II. podpredsednik. .

GLASILO: AMERIKANSKI

#e naj poiljejo na 1. porotnika.

GLAVNI ODBOR:

Predsednik............ GEORGE STONICH, 815 N, Chicago St,, Joliet, IIL
A K podpredsednik....... JOHN N. PASDERTZ, 1506 N. Center St., Joliet, IlL
GEO WESELICH, 5222 Keystone St., thtsburgh Pa.

au.nk.... .............. N iy JOSIP KLEPEC, Woodruff Road Joliet, Il
Zapisnikar........ ANTON NEMANICH, Jr., 1002 N. Chicago St., Joliet, IlL
T JOHN PETRIC, 1202 N. Broadway, Joliet, Il

NADZORNI ODBOR:

JOSIP TEZAK, 1151 North Broadway, Joliet, Illinois.
MATH OGRIN, 12 Tenth St,, North Chicago, Illinois.
JOSIP. MEDIC, 918 W. Washington St., Ottawa, IIL

FINANCNI IN POROTNI ODBOR:

STEFAN KUKAR, 1210 N, Broadway, Joliet, Tllinois.
g JOHN JERICH, 1026 Main St.,, La Salle, Illinois.

JOHN J. STUA, Box 66, Bradley, Illinois.

SLOVENEC, JOLIET, ILL.

KRAJEVNO DRUSTVO ZA D. S. D. se sme ustanoviti s 8. &lani(icami) v
kateremkoli mestu v drZavi Illinois in Pennsylvaniji z dovoljenjem glav-
" mega odbora. Za pojasnila pidite tajniku.

Via pisma in denarne posiljatve se naj naslove na tajnika, — Vse pritozbe

¥

(Dalje.

“S popolno pravico, reverendissime
davek je strahovit, a davkarn dercjo
kozo z ljudstva in mesanstva.”

“Istina, nobilis amxcc, davek Jc kri-
Vléen, zemlja |zzeta. davkarji so pijav-
a tudi zemeljska gospoda so pijav-
ke. Kmet Ze nima ve¢ krvi; je-li to-
2 re: E,udno. ako povsodi naokoli vzdigu-
%_no Gywo glayo?" :

Hngreée nidesar,

b "Pogleite Taha,” nadiliu;e Skof. “Da |
se prikupi dvoru in zakrije grehe, se

* repenci na zboru, daje za vo:sko de- |-

rnar}a, zita, sena, gradivo, delavce, a

a):nbe kakor razbojnik kmete, da jim

POkajo rebra. Kmetje so se vnovié

toth kralju. In vi, gospodje v de-
m zborureSklenili ste, da se bodo

R Wd: po kraljevini ostro kaznovali

"porniki. To je predlagal Tahi in

‘kOYO vsi ste bili za njegov predlog,
. on je gospodar in vladar v saboru; no,
| Stedli odredili kazen za rabeljsko go-
spodo?"

“Vem, da je Tahi silovitez,” odvrne

3§Per. “prenaglili smo se pred neko-
ﬂ&o leti, zlasti ranjki ban. Toda Tahi
l° zaveznik one mogotne dvorne stran

e, ki je nasprotna nadvojvodi Karolu
- ,m ki bi rada uniéila svoboigine nade

Taljevine, Rad:tega smo za sedaj Se
m njegovi strani.

;\! "Svoboiéme?" se nasmeje bridko
kof, ! “Svoboscine, da smete pleniti
} “in globiti, kaj ne? A red, a pravica, a
"kon? Jaz hotem red in mir, veste-li

kh' ¢¢8P0d Alapic? Zato sem vas po-

v

Na_ uslugo sem, rcvercndissime." se
tikloni grbec.
B:;’fﬁprej-pojdite k svoji sestri, vdovi

nici, Slidim, da mudijo njeni ast-
‘?f;‘ Cesargradu ljudstvo, kakor Ba-
n;nc Zide, in da Zive v Jastrebarskem
W"N\m gospa Barbara, kakor v
.g) ‘Opomnite jo v mo}em iment,
g vendar ‘srce. ' Saj je zenska.

li'

4

aj bo krotkej§a."
erendisume,” rete Gasper.

L e i Opravek je vazneji: Oblju-
..0':" ue izdaste mojih namenov.'
ljub bim, ne bom."

feégnati moram Taha s Susled&
!tie 50 izjavili pred kraljem, da mu

_ nv&; O vel sluZiti, da raje poginejo.
’ﬁ z Urdulo teée pocasi, zavlete
-. & ko po stari navadi Se deset let.
» eI:OI' ed plemstvom se bo poostnl
i) l:: mhzg;abtzli 24 oroZje, in Tur-
'.“‘ t!'?hoto + n elite-li doZiveti to
‘ 3°cv:as‘vjuuj!”b rede Alapit,
zel Je treba vazvozljati tiho,

™ meil'no in oprezno, a glavna mj\log: :a-
; .‘e!‘ No roko, gospod Gasdper. Dedi-
€ ranjkega Nikolaja Zrinjskega sem
v}_tn_nvﬂ do tega, da vroejo Tahu v
A ¢k Bozjakovino, ki mit ‘jo.je bil Ni-
} odvzel pred Sestimi leti, Stari
nn bi el tja stanovat. Tahov
Gabrijel naj yrame Zofijo, hterko

ﬂlﬂ?ﬁ
et
‘S

: °*Qéaneemn na Susjedu in v
;:vdova naj vene Fereren 20,
‘Na ta nadin bi odnrawli

us ﬁd; in pomirili dvoje dru-
: gpnvm celo. kpljmno do

Heni ugove. ki bi sunovala z
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L | Zadnja kmecka vojska.
B
% il ZGODOVINSKA POVEST Iz LETA 1573. @
;& .
, g Spisal Avgust Senoa, — Iz hrvaddine poslovenil L. J.
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krvavega razpora. Kaj m:slnte vi o
tem?” .

“Reverendissime,” se prikloni Gas-
per z Zadudenimi océmi, “divim se vasi
drzavniski modrosti. Stvar je dobro
premisljena. Toda v kolikor poznam
strastno naravo gospe Ursule — — —”

“S tem si ne belite glave,” se na-
smehne Skof. “Ursula je privolila.”

“Privolila?” se zacudi Gasper.

“Da." pokima Draskovi¢, “vasa na-
loga ie ukloniti Taha, ki ga dobro po-
znate. '.l!odz delajte hitro, prej, pred-
no sgvr AmbroZ Gregorijanec od
pozunskega, Zbora. Priporoéam vam
[ zlasti, da se v tej stvari dogovorite »
gospo. Konjsko, ki je pridobila svojo
mater za ta naért. Hodete?”

“Hocem, gospod ban, pri moji veri,
delal bom po vasi zapovedi,” rece Ga-
sper..

“Bog naj vas blagoslovi, gospod A-
la!)ié," dvigne skof roko in odslovi ple-
mica.

Cez nekoliko asa vstopi v sobo dru-
gi ban, knez l"ranjo Frankopan,

“Ravno o pravem ¢asu pnhainte. do-
mine colleg;," rece 8kof, “ravno danes
sem prc)el Pismo iz Pozuna, Citajte!
Prislo je name. Velika preiskava pro-
ti Tahu $e je razpriila v peno, poéakaj-
te 3¢ mesec, pa bodete zaudeno str-
meli, Susjegradskemu silovitezu ne
moremo ravnim potom odvzeti kralje-
ve podpore, ampak po ovinkih.”

Frankopan prebere pismo, stisne
ustne in rece, polozivai list na mizo:

“Pray ste rekli, reverendissime, vo-
jaki smo, a v drZavnih poslih otroci,
ker mislimo, da veéna pravica nikoli
ne dremlje.” ;
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Na dan syefe Marjete popoldne — je
bil krasen dan v mesecu malem srpa-
nu — zavije lepa ko@ija skozi vrata
susjegradska, Gospod Tahi gre, ka-
kor da je pricakoval goste, iz sobe,
sprejme. zelo prijazno pridleca ‘in jih
pelje v svoje stanovanje. Blla sta v
kolikor se je moglo soditi po naviha-
nih brkih in Cudni latinicini, tuju.
Eden izmed 'njiju, debel &lovek cveto~
Gega lica in nosa, se je zval J urij Hos-

mer kasljajoé in rumen, pa se je ime-
noval Andrej Majtenyi; oba sta bila
Mazara, oba carinarja iz Nedeliica.
Poslala ju je kraljeva kancelija kot po-
obladcenca, da preiskujeta in porayvna-
ta razpor med kraljevam ljudmi in
med Tahom. Toliko se je izvedelo iz
pripovedovanja ko&ijaza Medmurca.
Mazarska gospoda si malo ogledata

| grad, in ko pride drugo jutro v grad

Stefan Grdak, da se jima pokloni, izve,

s¢ vrnejo tezko pred osmimi dnevi,

velik hrup.

naj prinese ratune in vse kljuce,

predse in

je ril s woﬂm
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zu, drugi, suh, majhne postave, veno-

da sta §la pooblaséenca s Tahom zju-
traj zgodaj na lov proti Stubici, in da

Desetega dne se zaslidi pred gradom
Cela jata psov se navali
na dvoriie, a za njimi na konju komi-
sarja in Tahi s svojim sinom Gabrue.
lom, k‘ Qlkhée Boinjaku naj pride
popoldne Grdak v grad k gospodi in

Po obedu so sedeli na Susjedu za
mizo gbspod Hoszu, ki je srpo zrl
si trebil zobe, Majtenyi, ki
rivim nooom v pisma,

i LN r‘...

neje povrnem.”

Majtenyi se zahvali s priklonom in
Hoszu pripomni:

“Lepe lovske pse imate, magnifice;
jaz se na to razumem, jaz sem Jovec.”
“Izbral bom za vas par angleskih
psov, domine Hoszu," odyrne Tahi,
“jaz se ne pecam toliko z njimi, ti so.
glavna zabava mojega Gabriela.”
“@Gratias, magnifice,” pokima Hoszu,
“yas sin je izyrsten gospodic!”

V tem trenutku stopi v sobo Grdak
in se prikloni. Hoszu ga pogleda pre-
zirljivo od nog do glave in upravitelj
zardi.

“Ste vi Grdak?”
“Da, gospod.”
“Ste prinesli kljuée od vseh gradov?’
vprasa zopet mali Mazar.

“Tu so,” rece Grdak, polozivsi sve-
zenj kljuéev na mizo.

“In racune?” dvigne Majtenyi svoj
nos.

“Kako sem mogel, gospoda, napra-
viti v nekoliko dneh racune od treh
let? Nihée mi ni tega zapovedal, a zato
je treba treh mesecey. Uvazujte tudi
to, da je sedaj najve¢ dela pri gospo-
darstvu.”

“Ej, carissimne,” nadaljuje mali Ma-
zar, sklepajo¢ roki, “nimamo casa ca-
kati tri mesece. Cujte nas odlok. Pre-
gledala sva posestvi Susjed in Stubico.
“Kedaj, gospod?” se zacudi Grdak.
“In Stubico,” nadaljnje zategnjeno
Majtenyi, “in videla sva, da vi slabo
pazite na korist kraljeve kancelije.”
“Da, slabo gospodarite,” pristavi
Hoszu. 1
“Jaz?" prebledi Grdak.

“Pa delate gostije, da gledate na
svoj zep in da nimate racunov v redu,”
nadaljuje Hoszu.

“Gospoda,” vzklikne obupno Grdak,
“bodita praviéna, poslusajta me — —"
“In raditega,” nadaljuje Majtenyi,
ne mene¢ se za besede upraviteljeve,
“sya sklenila prodati v imenu kancelije
kraljevo polovico tega posestva v za-
kup mogoénemu gospodu Tahu za let-
nih 2400 ogrskih forintov ter mu tu
svecano izrociva kljuce.”

“Gospodu” Tahuz" osupne Grdak,
pogledavii Ferenca, ki je nepremi¢no
sede¢ vpiral svoje plamtece oli v u-
pravitelja, “gospodu Tahu? Veste Ii
kaj delate? Je-li kancelija pozabila na
moja pisma in na predlansko preiska-
vo? Se ne meni ona za ubogo ljud-
stvo?”

“Kraljevska svetlost je preiskala
vse,” rece Hoszu, in ve razlikovati
sumnjo od dokaza”

“Sumnjo?” zasknpl)e Grdak in klo-
ne z glavo, “'e-ll sumnja, da solnce si-
jo na nebu? A kaj se zgodi z menoj?”
“Idite, kamor vam drago!” odgovori
suhopamo Majtenyi.

“In moja plata, moja krvavo zaslu-
Zena plada?” vprasa Grdak z drhtecim
glasom in se prime za glavo. “Od leta
1566. s¢ potim tukaj, pa nisem prejel
niti votlega vinarja.”

“Ako kaj dobite,” rete Hoszu, “do-
bite o pravem ¢asu, potem ko se pre-
gledajo racuni, ker Bog ve ="'

“Da, Bog ve, da sem poétenjak,”
dvigne Grdak glavo, “da nisem ogo-
ljufal kralja niti za bobovo zrno. Raz-
umem vse te spletke, gospoda, to je
obrekovanje gospoda Taha, njegovo
peklensko obrekovanje. Gem, z va-
ma se notem pravdati, ker je vase nho
‘gluho; grem, vama bo pristet greh, ako
v tem krvavem dvoru izbruhne pozar
in uni¢i. kraljevino.. Toda kralj mora
izvedeti vse, ker hrvadki plemi& se ne
boji mazarskega carinarja,”

Mazara pokimatn z glavo, a Tahi
skoCi na noge in zakriéi:
“Niévrednez, poberi se iz grnda. Tu
sem Jaz BOSPO podar.” e

tu te zaloti strela boije pravice,
rabelj!” odvtn; Grdak, dvxgn!vé: roko.
Razzaljen, rhzljuten zapusti bivéi upra
vitelj grad, ko je prisel do grajskih
vrat, se zakrohota gospodié Gabriel za
njim;

“Ha! Ha! Ha! Lahko nog, amicel
Ved seda), kaj je baron?”

Grdak krene na konju protx Brdov-
cu. Pred zZupnidéem vprafa za gospo-
darja. Povedo mu, da je pri Eliji Gre-
goricu. '

Napoti se tja in zavije naravnost na
dvorisée. Pred hio so sedeli Zupnik,
Elija Gregoric in sodnik Ivan Horvat.
“Pomagaj Bog!" ga pozdravi stari
Babi&, “kaksna sreéa vas nosi v Brdo-
vee, gospod Grdak?"

“Nesreda, oce!" odvrne s solzamn v
ofeh upravitelj, “Beraé sem brez za-
vetja, hrez vsega.”

“Kaj je, za Boga?” se uttrasi duhov-
nik. "

“Kajt" se namejc bridko Grdak
“mazarska carinarja sta me za moje
zveésto sluibovanje izgnala kakor psa
in 'prodala vse posestvo susjedskemu
rablju.” Vsi trije preblede kakor smrt.

“Vse posestvo Tahu?" skoéi na noge
Elih. "To u(,imenuje torej p“hwcai"
n u A"" U2
" _hi‘rm.!‘lﬂu e S

vprasa Majtenyi.
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“Kaj vem? NicCesar, ni¢esar nimam.
Tisto malo posestvice na Ogrskem, ki
sem ga dobil po materi, mi je vzel silo-
ma Bator. Moj brat ima kup otrok, a
kostek zemlje, toda k njemu pojdem,
dokler ne dobim sluzbe.”

Tedaj rece Gregoric:

“Ne zamerite mi, plemeniti gospod,
mojih besed. Vi ste plemié, jaz sem
kmet, a vendar sem ¢&lovek. Vi ste,
tako mi Bog pomagaj, velik posStenjak
in dober kakor kruh. Ves kraj prosi
Boga za vaso sreto, toda zadela vas
je nesreca. Le naj! To naSe srce ve
koliko dobrega ste storili za nas; glo-
boko smo si zapisali to v svoje srce,
tega vam ne more izbrisati sam vrag.
Koliko nesre¢ ste odvrnili od nasih
ubogih glav, to ve vsak otrok, in tudi
mojo hiSo bi bila zadela nesreca, ako
bi ne bilo vas. Naj vas ne bo sram
moje ponudbe. Ti meni, jaz tebi in
Bog blagoslovi, pravi star pregovor.
Blizu Toplic na Kranjskem imam zem
ljo in hiSo. Napotite se tja, tu bi ne
bili varni. Tahi je nema zver. Ondi
gospodarite, kakor hocete, dokler se
ne najde boljSa sreca. Oprostite mi,
gospod, toda prislo mi je iz srca. Tu
— tu,” nadaljuje kmet, “tu se bo, ka-
kor vidim pripetilo Se marsikaj.” Gr-
dak stisne kmetu debelo roko in rece z
ginjenim glasom:

“Hotem! Sprejmem, postenjak, da
te ne razzalim. Ti si clovek, pravi clo-
vek.” Plemi¢ bo kmetoval kmetu, do-
kler ne pride pravica od kralja.”
Nem, s sklonjeno glavo je gledal
zupnik ta prizor. Dvigne glavo, dvig-
ne roke proti nebu in rece:
“Povzdignite, ubogi prijatelj, srce k
Bogu! Zalostna so pota zivljenja, tez-
ke poszkusnje, ki nam jih posilja Go-
spod. 'Toda nosite vdano svoj kriz
ker bodo povisani tisti, ki se ponizuje-
jo, toda gorje onemu Eloveskemu sinu,
ki je izbrisal iz srca najlepse besede
Odredenikove: ‘Ljubi svojega bliznje-
ga kakor samega sebe’; gorje njemn,
ker sojeni bodo praviéni in kriviéni
Da, vidim: prisla bo sodba, grozna
sodba, ker je omahnila roka ¢loveske
pravice, ker je greh poplavil svet. Pra-

‘vicni . Dog naj vam poplada vse dobro-

te, § katerimi ste olajsali bednemu ljud
stvu njegovo suzenjstvo!”
(Dalje prih.)

1Z STARE DOMOVINE.

Sestdesetletnico

syojega rojstva je praznoval dne 16
oktobra predsednik Zaveze avstrijske-
ga jugoslovanskega ué:tebstva ucitelj
na I. mestni deski ljudski Soli v Ljub-
ljani Luka Jelenc. . Jubilar je ucitelj
od 1 1882, v Ljubljani pa sluzbuje od
1. .1899. Predsednik Zveze avstrijskih
jugoslovanskih u&iteljskih . drudtev je
Jelenc od leta 1895. “Uciteljski Tova-
ris” je narodnemu, uéiteljskemu in or-
ganizatoritnemu delu Jelenca posvetil
obdiren ¢lanek, v katerem pravi, da je
jubilarjevo delo v Soli in zunaj Sole
vzgled in vzor Solskega in izvensolske-
ga dela naprednega slovcnskcga uci-
teljstva.

Gl’ldbl !cleznice Knin-Pribudi&.

wal;anskn “Slov. Narad” priobéu-
je: Od dobro pougene strani se nam
pise: V' sobotni Stevilki 6. oktobra
“Slov. Naroda" vlac¢i nek dopisnik v
javnost na silno neotesan in nepokli-
can naéin vprasanje, je-li bo podjetni-
stvo te zelezniske gradbe zasluzilo ali
izgubilo. /Kot politicno vest (1) po-
roca, da "e baje v tej zadevi interveni-
ral pri razliénih ministrih kranjski de-
Zelni glavar v prid podjetnidki tvrdki
L. Ampak dopisnik niti tega ne ve,
da zZeleznica' Knin-Pribudi¢ ne gradi
tvrdka L., temveé podjetniska skupina,
obstojeca na eni strani iz znane na-
predne &eske tvrdke S. in slovenske
tvrdke L. ter treh uglednih dalmatin-
skih ‘inZenirjev na drogi strani. Fi-
nancira pa to skupno podjetje sloven-
ski denarni zavod, s katerim nima
kranjski deZelni glavar niti najmanj-
sega stika, ne pa oni zavod, na katere-
ga namigne dopisnik. Spri¢o tej nad
vse temeljiti neinformiranosti dopis-
nika je paé le naravno, da' so tudi vse
_|ostale njegove kombinacije popolno-
ma brez vse stvarne podlage. Res je
le toliko, da se pravkar vrde med vla-
do in podjetnidtvom pogajanja, ki naj
prepredijo, da bi zadnje trpelo skodo,
katero: so povzrocile edino le vojne
razmeres In e je v tem smislu inter-
veniral tudi kranjski dezelni glavar, je
to le pohvaliti, ne pa grajati, Dolz-
nost vsakega jugoslovanskega politika
je pat zlasti v danafnjih Sasih, da v

— ma koje viere bilo.
$mo tako
stvari gotovo ne sodijo, dokler te
imltrdd potrebnim v to poillcani W
~ Cehi za Vojnovita, \
c;auo gledu.ue v prm u PH:edl

takem sludaju brani praviéni intéres
vukeﬁ jusoslovmskega podjetnistva
Cast Bogu, da
ttslcé! V javnost pa takc

Zahvala in naznanilo.

Tem potom naznanjam, da sem po
kratki mucni bolezni, ko je bila edina
pomo¢ krvava operacija, zopet iz bol-
nisnice. Dolznost me veze, da izre-
kam najiskrenej$o zahvalo svojim pri-
jateljem oziroma drustvenim sobratom
in nasemu zupniku i t. d. Dalje obe-
ma ¢&¢&. gospodoma jolietskima, Rev.
John Plevniku in Rev. John Plazniku,
ki sta me redno obiskovala ob c¢asu
moje bolezni; dalje sta mi preskrbela
asoplse, obenem vsako uslugo, kar
sem ju_prosnl Prejel sem pozdrav od
Rev. Venc. Solarja, Q. S. B, Peru, 11L
Blagim gospodom Bog povrni! Dalje
Mr. Simonu Setina, slovenskemu kam-
noseku in njegovi héeri Josephine.
Svojemu sorodniku A, Zupanéicu za
obisk in darila. Obenem vsem skupaj,
katerih imena mi niso znana, presréna
hvala. Slovenskega zdravnika Dr. M.
J. Ivca pa priporoéam kot popolnoma
izkusenega in najbolj zanesljivega
zdravnika.
La Salle, 111, 18. grudna 1917.
Anton Kastello.
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MALI OGLAST.

Amerikanski Slovenec je razsirjen po
celi Ameriki in kjérkoli so Slovenci,
tam nekdo dobiva nas list, zato pa
so oglasi v tem listu vedno uspesni.
Kadar koga iScete, posljite oglas v
nas list, ki ga gotovo najde v krat-
kem Casu.

Mal oglas stane po 1 cent za vsako
besedo za enkratno objavo ali prvo
priobcenje, ¢e pa kdo hoce oglas
veckratno objaviti se naj rafuna za
vsako nadaljno objavo po en cent
za vsaki dve besedi.

Istotako se raduna od raznih éhval
naznanil smrti, krstov, porok in dru-
gih malih oglasov po lc od vsake
~ besede,

Narocilu je pridejati denar ali znamke
po lc. {

V NAJEM 2 SOBI. VPRASAJTE
pri: Anton Nemanich, 1000 N. Chi-
cago St, Joliet, unf

KJE JE MOJ BRAT ANTON JU-
hant. Slisal sem, da je nekje v Mil-
waukee. Prosim, da se mi zglasi
radi neke vazne zadeve, Frank Ju-
hant, 62 St. Marks PlL, New York,
N: X . 8—9

KOLEDAR ZASTONJ! AKO HO-
cete imeti zanesljiv koledar za leto
1918, pojdite k sosednemu lekarju in
vprasajte za Severov Almanah za
Slovence za leto 1918, Zdaj je pri-
pravljen za brezplacno razdajo. Vse-
buje vse kakor ponavadi, kar mora
koledar vsebovati, navodila, imena
svetnikoy, prerokovanje vremena, in
mnogo koristnih izrekoy in nedolz-
nih Saljivk, ter kratkih &lankov vseh
yrst. Dobite ga takoj. Ako ga ne
morete dobiti od sosednega lekar-
narja, pidite ponj takoj naravnost
nam. W. F. Severa Co., Cedar Ra-
pids, Towa. — Adv. Dec.
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M XNJIGARNI AMER. SLO- M@
VENCA JOLIET, ILL. ®
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PODUENE IN ZABAVNE KNJIGE.

Amerika in Amerikanci (vezana)$2.50
Angelj SUZNFEV..L .. ovvornoysnn.siSC
Ali Boga styarnika res ni treba..25c

Aramugan, sin indijskega kneza.
- Dogodljaji spreobrnjencga indij-

skega /Pinea, . s uie hesessnaes 208
Babiea: S5 Sl v ooy s 5808
Beatin dnevnik......cociineeaens 30c

Belgrajski biser, Pov. iz stanh dni 20¢

Benedka vedezevalka ali proklet-
stvo in blagoeslov.......

Boza kazen. —*Pllvec in Savini,
—Cudovita zmaga.............30¢

Boj in zmaga, Poyest...
Bojtek, v drevo vpreZeni vitez..
Boziéni darovi. Povest.....c.o...s

L A TR )

| Cesarjevit in scstri dvojékinji.
Cvegkc ze]ene in' zvenele za mlade
1 !

Ok WA ‘Geie's

f. ) >
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Bled sedaj in nekdaj......... W -

280
Beraé. Povest, — Ellzabeta. Crtlce 20¢

Boj & prirodo, — Trekova Urdika 30¢
.+ 30c

€| Ciganka. — Po povelju........
.\.35J
‘.:.\..ckn.nzsﬂ .'.
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e in gospod Tahi, vedrega obraza, pol-| “Bog se nas usmili!” sklene Zupnik|povodom Sestdesetletnice pesnika Voj- Cetrtice iz zivljenja na kmetih..,.25¢
v- o ne¢ komisarjema case, roke. novicey veéer dne 9. oktobra. Igrala|Cas je z1ato.....c.iuvnrusnnnnesns 35¢
N 9 “Ergo, magnifice,” priéne Majtenyi| "Srce mi pravi,” povzame Elija z|se je njegova “Dubrovacka trilogija”. | Cerkvica na skali. — Placilo sveta.25¢
DIUZb a 18 \ 6‘ 14 Sv DI‘UZlne pocasi s hrescedim glasom, “kupna po- | drhtecim gla'som, “da bo tekla kri, ka- | Tudi Cehi zbirajo narodni dar za pes-|Darovana. Povest, zvezek po...... 15¢
\g! (1 godba je podpisana, nade delo dokon-|kor gotovo je Bog.” nika. Gledaliska uprava je pisala Voj- | Emanek, lovéey sin. — Berag...... 20¢
\ cano. Sedaj pozovemo Se Grdaka na| Horvat je zgrabil svojo sodniSko|noyvicu, naj bi ta dan priSel v Prago|Erazem Predjamski. Povest iz pet-
racun.” palico, jo prelomil na kolenu in jo vr-|in prisostvoval predstavi. Cehi so| najstega stoletja............... 25¢
“Hvala vama, plemenita gospoda, za gel dale¢ od sebe, rekoc: pozvali Vojnovica, naj pride v Prago|Feldmarsal grof Radecki......... 30¢
(THE HOLY FAMILY SOCIETY) R PRSI AT e ".\’.aj' te vzame zlodej'! Ako sodijo|v sanatorij glasovitega okulista dr.|[Ferdinand...............00.uiaein 35¢c
'zglgeézé{{gsm DRYIAVAH Seded: JOLIET, ILL Inkorp. v dr2.DL, 14. maa 1915 | i, “nazadnje se zahvalim tudi kraljevi | Y™#8h 1€ Pratania 2 krl‘z“cﬁ“"ga &love-| Dehla, da si ozdravi svojo olesno bole- | Gozdarjev sin. Povest............ 20¢
NE AMERIKE. H ) ; Inkorp. v dr2. Pa., 5. 8pF. 1918 | gyetiosti. Ta mali dar, ki sem ga bil ka, da se imenuje so.dmk. S _|zen, to je obvaruje vsaj svoje ‘drugo|Gozdovnik. Povest iz ameriskega
Vatanovijens 29. novembra 1914 vama predal, je samo del moje dolZzne hjj_‘ kaj IER LR YR, ubogi prijatel] | oko. zivljenja, zvezek po............ 25c
zahvale, a skrbel bom, da vama obil-|Mm0i?" vprasa Babic Grdaka, Grizelda, kmetica in grofica...... 20c

Hmeljevo cvetje. — Marijina podo-

Izdajavec. Zgodovinska povest iz

BUTSIh- L CREOVAALS o oiersts iiato b 'a roin vie 35¢
Izgubljena sreca. Pavest.......... 30c
Jagnje. — Starcek z gore........ 40c
Jaromil. CeSka narodna pravljica.30c
Jozafat, kraljevi sin Indije....... 35¢
Kanarcek, Kresnica. — Kapelica v

P (oY A PR S S PR S s 30¢
Kraljicin necak. Zgodovinska pov..25¢c
Krvava noc¢ v Ljubljani.......... 75¢
Kolis¢cina in stepe. Povest....... 25¢
Kako je 'izginil gozd..........ocss 35¢
Kako naj se piSejo zasebna pisma..50c
Krvna osveta. Povest............ 25¢
Tseban 100 beril. o 0. ook s 35¢

Ljubite svoje sovraznike. Povest..

Ludevit Hrastar., — Golobéek....35¢c
Ludovik, mladi izseljenec.....,.. 35¢
Maron, kriéanski dedek......... 25¢c

Mati bozja na blejskem jezeru....
Matevz Klander.—(Spiritus familia~

ris. Zgodovina motniskega polza.

Gregelj Koscéenina..... R Pk A 35¢
May, Eri; Povest.i.... obvesioos 25¢
Mirko Postenjakovic. Povest.....30c
R ¥ T3 | b YRS S SR S G L S S P 5(;€
Mali: Vitez.: .. isousia e 7
Mladi ‘Samotar. Povest........... 40c
Na preriji. Povest......co..ouet ..35¢
Na divjem zapadu, vezana..,..... 75¢
Najboljsa dedsCina. — Leseni kriz.35¢
Narodne pripovedke....... s vine 35¢
Naseljeci. Povest.........vvenes .35¢
NGO L e A R L b i e 35¢
Nedolznost, preganjana in poveli-
Nekaj iz ruske zgodovine....... 20c
Nesrecnica. Povest.. .coovvveriian 35¢
Nezgoda na Palavanu. Povest....30c
Od T tona dorPHa’ 5 oot mir ey 25¢
QOdgovori na ugovore proti sy. veri 40c
Pavlina..:.. SR GBI A 35¢
Ponizani in razzaljeni,.... PES Py e

Poduk rojakom ali kazlpot v Amer 50c

Postojanska JAMA S e Rt o L
POvOdeEn i s &'soiscina's 4 AOATIAL e 25¢
Pouk zarotencem in zakonskim...75¢c
Praski Judek.....o-cines Ei1tuton. s 20¢
Pravila dostojnosti.... s D0C
Pred nevihto, novela........ L 35c’
Preganjanje indijan. misijonarjev..25¢
Pregovori, prilike in. reki ...... .. 50¢
Potni - listi (povesti)........ L., AiC
Poduk rojakom (Sustersic).......50¢
Preseren in Slovanstvo...... s ve 00

Podadmiral Viljem bar. Tegethof 35¢
Pri Vrbovéevem Grogi. Povest..,.25¢
Pridni Janezek in hudobni Mihec. .45¢

Prisega huronskega glavarja...... 25¢c
Prvic med indijanci. Povest,......25¢
Ribicev sin. Pravljica........ i.e.25¢
Ricmanje, cerkyveno vprasanje.....30c

Roéni slov.-angl. in angl.-slov. slo-

VAL i s Sl iaw e PRl 75¢
Roza Jelodvorska....covevvunosss 45¢
Rusko-Japonska vojna § zv......50c
Senilija. Povest............ LS
Slovnica—slov.-angl. za ucenje an-

gleikepa jezika, vez....... e $1.00

Slovensko-Angleski razgovori....25¢
Sveta Germana (trdo vez)......50c
Solnce in senca. Povest.........45¢

SPisie. . vvieirian AR SR L) S 20¢c
Stanley v Afriki...... VR P B 17
Stuosledec .......... i, R T ..35¢
Stepni kral) — Hisa ob Volgi....75¢ *
Sveta noc........ N IR e K .25¢c
Sveta vojska..... R L AR
L3 T R S ..3Sc

Svitoslav. Povest..........i......20¢
Slovenski fantje v Bosni in Herce-

govmi 1878, zv. L. in IL po........75¢
100 Beril.. USRSy 1

Tlun-I.mg. kitajski pomorskl raz-

bojnik. Povest.......c..c..
Trije indij. povesti........... 30c
Ujetnik pomorskega roparja......25¢
Voséilna kn,nga,SOc

glesko—sioven!kn)......‘........$2.w

1) VOJlIl leta 2000. — Doma in na tu-

Zlatokopx......'.....'............. .25¢

Amerika, ali povsod dobro — do- Zlati orehi....oconaeanlineisso23C
ma| najboljfe. ... .. viaiin. i 200 Zlatarjevo zlato..... YRR SRy
Angleséma brez uéxtelu.......n.SOc Zeninova skrivaost. .. oiiiieeas .45¢

Zadnja kmecka vojska (5. zv.).....75¢
Z ognjem in mecem L in 2. zv. .75
Zlatoroz, pesmi (trdovezana z zlato
obrezo) .. ...k :75c
zjatﬂ VaS»--...........-..-b.....‘Oc
Zgodbe fare Skocjan.............35¢
Zgodovinske povesti (trdovezana).75¢
Zadnji grof uljski. — Iskali biserov
na otrokih sv, duha
Zbirka , poyesti... Lt o SRS
Zgodovine 17. peipolkn AL .......75c

" Kadar
30c | nakaznico. ¢

Ker se knjige ne more)o nadomesﬁt‘l
in poidc;o. zato narodite vedno po ved
n.lil. wh lahko posliemo druze muto

1'5,'(

Ny T

Velika Slovnica (sloy.-angl. in an- *

JOM. vty v e S L
ViOTOAR iR CuRRERE . 1 xs s
V gorskem ZAKOEJ s et ia e e na25C
Za kmhom. ........... ......._....235:
Zaroka 0polnodi...... SR T mat s AP E

Sie..38c N

Knjxgé poéljemo po pléiti. PoStnina
30¢ | je pri cenah Ze viteta.
narotite priloZite dennrm;
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ATLAS — ZASTON]. :

Didiuk. Treba je vedeti, da se imamo Pristopite k najvefjemu sloven-
za potomce samnitskega povelinika, ki

mu je bilo ime Musca; to pomeni po

ladja v bitvi na morju, utonejo tudi
eni z njo vred. Vsi so nagi, gloda jih
mraz, moci dez in mori glad, toda po-

skemu podpornemu drustvu.

MIXANLI XYITEZ

(PAN VOLODIJEVSKI)

&

Zgodovinski roman,

& Spisal H. Sienkiewicz.

Po poljskem izvirniku poslovenil Podravski.

(Dalje.)
111.

Volodijeyski na svoji stanici ni praz-

noval, in tudi njegovi vojaki so nepre-
. - . - - .

stano delali.  Sto, casih se manj voja-

i P 0 v H 1, | kar bi jo bilo utegnilo vznemiriti. ra sedaj vecja? Kazak sem bil in kazak : i3 3 reslati z S _ 2 ;
kov je ostalo'z‘a posadko v ¥1rept0\.U, ) cRutg yrusuirill e 2 e ) R PR ‘| pogledal onega, ki je imel """]“‘ “iReditelj...oct oo, -«.Frank Kocjan. (1219 Summit Street, Joliet, Illinois,
drugi pa so bili venomer na cetovanju, V praport Mikolaja Potockega je|0Stanem, a plemstvo in vsi vrazji Lahi|menoj'— ljubi Jezus Kristus! — uge-

NajvrlejSe oddelke so posiljali na pre-
iskavo usickih jarkov; ti so ziveli ne-
prenehoma v bojih, zakaj razbojniska
krdela so se jim ¢asih krepko postavi-
la po robu in ¢estokrat je bilo treba
imeti z njimj pravo bitko. Taki poho-
di so trajali ¢asih po ve¢ dni; manjse
oddelke je posiljal Volodijevski po
novice k Braclavy, k ordi in k Doro-
senku. Ti oddelki so morali prina-
§ati novice, zato so lovili ljudi na ste-
pi. Drugi oddelki so zahajali v jarke
k Dnestru, k Mohilovu in Jampoly, da
so ohranjali zvezo s poveljniki v teh
mestih; drugi so obraéali svejo pozor-
nost na valaSko stran, zopet drugi pa
so gradili mostove ter popravljali sta-
ro cesto.

Krajina, v kateri je zavladalo tako
gibanje, se je polagoma pomirjala;
prebivalci, ki so bili mirnejSe nravi ter
manj zaljubljeni v plenitev, so se vra-

li v svoje naselbine, izpocetka skri-
voma, potem pa cimdalje drzneje. V
Hreptovu se je naselilo nekoliko zi-
dov, rokodelcev, ¢asih je dospel kak
odlicnejsi trgovec Armenec, pa tudi
drugi barantaéi so dohajali ¢imdalje
pogosteje.. Volodijevski se je nadejal,
da dobi ta pokrajina povsem drugo
lice, ako mu Bog in hetman dovolita
biti dalje ¢asa tukaj za poveljnika. Se-
daj je bil to Sele zaéetek, mnogo je
bilo Se treba storiti, pota Se niso bila
varna, pokvarjeni narod se je rajsi bra
til z razbojniki nego z vojaki in se iz
neznatnih vzrokov skrival v skalnatih
globelih. Preko Dnestra $0 se po-
gostoma prikradle tolpe Valahov, ka-
zakov, Ogrov, Tatarjev in Bog ve
kaksne Se. Spuicale so se v globel
krajine, napadale kakor Tatarji vasi
in trge ter pobirale in plenile vse, kar
se je dalo doseci. Niti za trenutek ni
bilo mogoée v tem kraju sptistiti sab-
Jjo iz rok, ali obesiti pusko na klin —

=

toda zacetek je bil Ze storjen in pril

hodnost je Ze kazala prijaznejSe lice.
Najskrbneje je bilo treba paziti na

vzhod. Od Dorosenkovih vojakov ini

od cambulov, ki so mu pomagali, so
se vsak hip lodevala ve¢ja ali manjsa
krdela, napadala poljske vojake ter pu-
stosila in pozigala po okolici. Ker pa
so ta krdela delala ocito na svojo pest,
se malemu vitezu, ko jih je pobijal, ni
bilo treba Bati, da pozove v deielo
vecjo burjo. Neprestano skrbeé za
oporo, jih je sam iskal po stepi tako
uspesno, da je scasoma preplasil celo
najdrznejde.

V tem se¢ je Barbka poprijela gospo-
dinjstva v Hreptovu.

Neizreceno jo je veselilo to vojasko
zivljenje, ki si ga doslej se nikdar ni
bila ogledala tako blizu: gibanje, po-
hodi, vrnitev s pohodov, pogled na
jetnike, Rekala je tudi Volodijevske-
mu, da se mora vsaj enkrat udeleziti
takega pohoda, toda za sedaj je mora-
la biti zadovoljna s tem, da. je ¢asih
zasedla konja ter z mozem in Zaglo-
bo ogledovala hreptovsko okolico. Na
takih izprehodih so preganjali lisice in
droplje; ¢asih je celo srna skotila iz
trave ter zbezala v daljo. Takoj je
nastala gonja in Barbka je na vso mo¢
dirjala za psi, da bi prva dosegla utry-
jeno Zival tér ji sprozila strel med
zardele oci. Zagloba je najrajdi lovil
z dobra izurjenimi sokoli, katerih so
imeli dostojniki nekoliko parov s ses
boj.

Barbka ga je spremljala na takem
lovu, a Volodijevski je poiiljal skrivo-
ma za njo nekoliko ljudi, da bi ji v ne-
pricakavani sili pridli na pomod¢. Da-
8i je bilo v Hreptovu znano, kaj se
godi dvajset milj naokrog, j& bil Mi-
hael vendarle oprezen.

Vojaki so Tjubili Barbko vsak dan
bolj, ker se je tudi marljivo trudila za
njih hrano in pijado ter skrbela za bol-
nike in ranjence. Celo mraénemu. Me-
Jehovicu, ki je $€¢ neprestano bolehal
na glavi ter imel srce Bolj trdo in div-
je nega drugi, se je zvedrilo lice, ka-
dar jo je ugledal. Stari vojaki pa so
se kar cudili nje srénosti in znanju v
vojagkilh reéeh,

“Da-ni malega sokola,” so dejali, “bi
lahko ona prevzela poveljnistvo, in
pnikomur ne bi bilo Zal umreti pri ta-
kem polkovnika”

Casih, kadar je bil Volodijevski 2
dona, se je pripetilo, da je nastal v
slugbi nened. Takrat je Barbka: poka-
rala vojake, in vsi so jo sluiali na prvo
bescdo. Graja iz njenilh ust je celo
starlm_vojakom bolj sezala do srea
nego karzen, s katero Volodijevski,
voet za sluzho, nikakor ni &tedil pri
prestopkih zoper disciplino, '

Volodijevski je imel v svojem ta-
boru zmerom zgleden red. Vzgojen v

zelezno roko, toda Barbkina navzoc-
nost je v marsicem ublazila Se nckoli-
ko divje obicaje. Vsakdo se je priza-
deval, da se ji prikupi, vsakdo se je
trudil zato, da je uzivala mir in ugod-
no zivljenje, ter se je izogibal vsemu,

bilo nekoliko plemicev, izkuSenih in
vljudnih vojakov, ki so, dasi osiroveli
po neprestanih vojnah, sicer vendar
tvorili odlié¢no druzbo. Ti so z do-
stojniki izpod drugih praporov prebili
marsikater: vecer pri polkovniku, pri-
povedovali o starih dogodkih in o bo-
jih, katerih so se bili udelezili. Prvo
besedo je imel Zagloba. Bil je naj-
starejsi, videl je bil najveé in marsi-
kaj uéinil; toda ko je, izpraznivsi prvi
in drugi kozarec, zadremal v nalasc
zanj prirejenem naslanjacu, so prisli
na vrsto tudi drugi. In imeli so dokaj
pripovedovati. Bili so med njimi celo
taki, ki so bili na Svedskem, v Moskvi,
in drugi, ki so prebili mlada leta pred
vojno s Hmelnickim na Siéi; bili so ta-
ki, ki so njega dni kot suznji strigli
ovee na Krimu, ki so v Bakcisaraju
kopali vodnjake, ki so prisli v Malo
Azijo, ki so na turskih galejah veslali
po Arhipelagu, ki so v Jeruzalemu tr-
kali s celom ob Kristusov grob, ki so
doziveli vsakovrstne ¢udne dogodbe,
vsakovrstne nezgode, naposled pa so
se vendar vrnili, da branijo te obmej-
ne, s krvjo pokropljene krajine do
konca zivljenja.

Ko so se mesta listopada Se podalj-
Sali veceri ter je bilo na 3iroki stepi
vse mirno, ker je zZe trava ovenela, se
je zbirala druzba pri polkovniku vsak
dan. Dospel je Motovilo, poveljnik
Semenoyv, po rodu Rusin, ¢lovek suh
kakor treska in dolg kakor kopje. Ni
bil Ze ve¢ mlad, toda od svojega dvaj-
setega leta ni odstopil z bojisca; pri-
Sel je Dejm, brat onega, ki je bil pose-
kal Ubisa; za njim gospod Musalski,
nekdaj jako imovit ¢lovek, ki pa je bil
v rani mladosti prisel v suZnost ter
je veslal na turdkih galejah, Oprostiv-
§i se iz suznosti, je popustil svoje ime-
tje ter se s sabljo v roki osvetil po-
tomcem Mohameédovim za svoje kri-
vice, Bil je to neprekosljiv lokostre-
Hec, ki je ¢apljo, kviSku leteco; na zah-

. tevo dosegel s puSico. Prisla sta tudi

dva gonjaca, Vilga in Nenadinec, oba
vria vojaka, gospod Hromika, gospod
Bavdinovi¢ in dokaj drugih. Ako so
ti pripovedovali ter postali ob tem go-
stobesedni, se je v njih pripovedova-
nju zrealil ves takratni vzhodni svet:
Bakcisaraj, Stambul, minareti in sveti-
§¢a krivega preroka, visnjevkaste vo-
de Bosporove, vodometi in sultanov
dvor, sploh vse to mravljiiée s pozi-
danem mestu, mnozica vojska, janicar-
jev in derviSev in ogromne mnozice
strasnih kobilic, pred katerimi je lju-
dovlada s krvavimi prsmi scitila ruske
in za njimi vse kriZe in cerkve v vsej
Evropi.

V' obsirni sobani_so sedeli v krogu
stari vojaki kakor jata capelj, ki, utru-
jene od letanja, kam posedejo na step-
no mogilo ter ondi glasno klokotajo,
Na ognjis¢u so gorela smolnata pole-
na ter dirila rdeckast blesk po vsej so-
bi. Moldavsko vino se je na Barbki-
no povelje grelo pri ognju in strezniki
50 ga s kositrskimi ponvicami zajemali
ter nudili vitezom, Zunaj se je slisala
kli¢oéa straza. , Cvréki, o katerih sé
je bil pritoZeval Volodijevski, so é&jri-
kali v cobi; casibh je zapihal skozi
Spranje, zamasene z mahom, listopad-
ni veter; pihajoé od severa, je pribajal
éimdalje mrzlej§i. V takinem hladu
je bilo nmajprijetneje sedeti v zatisju, v
svetli sobi ter posludati pripovedovas
nje o viteskih dogodkih,

Nekega takega vedera je pripovedo-
val MuoSalski takole:

“Najvi§ji imej v svojem varstvu vso
liudovlado, nas vse in med drugimi
zlasti tu navzofo Fospo soprogo nage-
ga poveljnika, katere miénosti skoro
niso vredne gledati nase ofi. Necem
se kosati z gospodom Zaglobo, Eigar
dogodkom hi se ¢utila Didona z dvor-
nicami vred; ker pa si, gospoda, Zelite,
naj vam kaj povem iz svojega zivlje-
nja, se netem upirati, da ne Zalinj ta-
ko vrle druzbe,

V mladosti sem podedoval na Ukra-
jini poleg Tarasce precejsnje premo-
zenje, Imel sem dve vasi po materi
v mirnem kraju nedale¢ od Jasle, toda
nastanil sem se v domovini, ker sem
imel tam bliZze do Tatarjev; in éudovi-
tih dogodkoy ni bilo nikoli premalg
Junadka samozavest me je viekla na
Si¢, toda ondi Ze ni bilo nicesar za nas.
Vendar po Divjih poljih sem hodil
nemirneZi ter doZivel obilico razkpsja.
Dobro se mi je godilo na zemljiséu,
samo to mi je mrzelo, da sem imel
zlobnega soseda. Bil je to preprost
kmet izpod Bele cerkve, ki je prebil
mladost na Siéi in dosegel ondi do-
stojanstvo atamansko; pozneje je od-
f¢l kgt poslanec v Variavo, ter ondi

nase muha. Oni Musca je po nesred-
nih pohodih proti Rimljanom dospel
na dvor Ziemovita, Piastovega sina,
tam so ga imenovali Muscalskega, 1z
cesar je pozneje nastalo ime Musalski.
Smatrajoc sebe za tako odliénega po-
tomca, sem onega Didiuka preziral na
vso moé. Ako bi bil ta lopoy vsaj ce-
nil dostojanstvo njega, s katerim je zi-
vel v dotiki, cenil vecjo dovrSenost
plemiskega stanu mimo drugih stanov,
pa bi mu morda ne bil rekel niesar.
Toda on, ki je imel zemljisce kakor
plemic, se je dostojanstvu celo rogal
ter dejal pogostoma: ‘Ali je moja sen-

— pro¢ od mene..." Ne morem vam
povedati, kaj je vse pocenjal, zakaj te-
ga mi ne dopuséa navzocénost nase go-
spe. Toda gojil sem v srcu Zeljo, da
ga kaznujem. Lahko bi ga bil pozval
na dvoboj s sabljo, toda tega nisem
hotel, ker sem se oziral na njegov niz-
ki stan. Sovrazil sem ga kakor kugo,
pa tudi on je meni kazal sovrastvo.
Neko¢ je v Taraséi na trgu pomeril
name ter bi me bil skoro ubil, jaz pa
sem ga nato oplazil po glavi s ¢aku-
nom. Dvakrat sem se zadrevil nanj s
svojimi ljudmi, pa tudi on je priSel
dvakrat name. Ni me premagal, pa
tudi jaz njemu nisem mogel priti do
zivega. Hotel sem nastopiti proti nje-
mu pot pravice, toda kaj je na Ukraji-
ni pravica, ako se ondi iz pogoris¢ Se
kadi dim? Kdor tam sklice postopace
njemu se ni treba meniti za ljudovla-
do. Tako je storil tudi on. Naposled
se je rogal skupni nasi materi in se ni
menil za to, da ga je poplemenitila ter
ga s tem pritisnila na prsi, da mu je
dala privilegije, na katerih osnovah.je
imel v lasti zemljo ter uzival prostost
kakrsne ne bi bil dosegel pod nobeno
drugo vlado. Ako bi se bila kdaj sre-
¢ala kot soseda, gotovo ne bi bilo ne-
dostajalo razlogov, toda nisva se sre-
¢ala drugace nego s pusko v eni in §
sabljo v drugi roki. Jeza je tako ra-
sla v meni vsak dan, da sem ves oru-
menel. Neprestano sem mislil na to,
kako bi ga ujel. Cutil sem, da je so-
vrastvo velik greh; torej sem mu hotel
za to, da se je odrekal plemstvu, naj-
prej z bicem razorati kozo in ga po-
tem po oprostitvi vseh grehov, kakor
se spodobi pravemu kristjanu, dati kar
ustreliti...

‘Toda Bog je obrnil drugace.

Imel sem za vasjo obsiren ebelnjak
in nekoé sem Sel gledat k njemu.  Bi-
lo je proti veceru. Pomudil sem se
ondi toliko, da bi izmolil deset ocena-
sey, kar mi je zadonelo na uho %ﬁ
vpitje. Ogledam se: Dim visi nad me-
noj kakor oblak. Crez nekaj ¢asa ja-
mejo bezati ljudje s klicem: ‘Orda!
Orda! in tesno za njimi je bila prava
tema — pravim vam! Pisice so svigale
kakor takrat, kadar pr&i dez, in kamor
ste pogledali, povsod je bilo vse polno
ovéjih kozuhov in pekienska moritev
orde. Spustim se h konju. Toda pre-
den se z nogo dotaknem stremena, me
ze ujame kakih pet ali Sest zadrgalic
.. Trgal sem jih — bil sem moéan...
Nec Herkules!... Tri mesece pozneje
sem bil kot jetnik za BagCisarajem v
tatarski vasi Suhajolzigu.

Mojému gospodarju je bilo ime Sal-
ma-he¢j. Bil je bogat Tatar, toda ne-
usmiljen s svojimi suznji. Kadar so
delali na polju, so jih tepl z bicis Ho-
tel sem se odkupiti, imel sem pomocke
za to. Poslal sem pa odkupning né-
kega Armenca, -pisal pisma na svoj
dom pod Jaslom. Ne vem, ali pisma
niso dospela, ali je bila odkupning na
poti zaplenjena; dovolj, prisloni nig. . .
Odgnali so me v Carigrad in me.(ain
prodali na galejo.

Mnogo bi se dalo povedati o tem
mesty, in ne vem, ali je e kje vedje in
lepSe na svetu, Ljudi je ondi kikor
trave na stepi ali kamenja v Dnestru,
Zidovje na obzidju je strmo, stolp §to-
ji pri stolpu. Po vrtovih so poleg lju-
di jate psov, katerim Turki ne store
ni¢ Zalega; iz tega se¢ vidi, da imajo
sebe za “sorodnike psov. Med . njimi
sta le dva stanova: gospoda in suZnji,
toda ni je hujse suznosti nego pod po-
gansko roko. Bog ve, ali je to res«
nica, toda ljudje pripovedujejo, dia so
ondotne vode, kakor Bospor in Zlati
rog, ki sezajo globoko v mesto, nasta«
le iz suzenjskih solza. Nemalo se je
tja prelilo tudi mojih,. .

Strasna je turska mod in nobenemu
mogoénikov ni padlozno toliko kra-
ljev kolikor sultany, A Turki sami
pravijo, da bi bili, ako ne bi bilo Le-
histana (tako imenujejo naso polisko
domovino), ze davno zagospodaril
vsemu svetu. Za hrbtom Leha (pra-
vijo) zivi ostali svet v zlobi, Kes le2i
(pravijo) kakor pes pred krizem ter
nas grize v roko. In prav govore, za-
kaj tako je bilo in tako je. Kaj de-
lamo mi tu v Hreptovu, v Jampelu,
v Mohiloyu in Raskovu drugega? Do-
kaj slabega je v nadi ljudovladi, ven-
dar pa si mislim, da nam Bog kdaj to
dobro delo pridteje v zaslugo,
Toda da se vrnem k tému, kat se
mi je pripetilo. Oni suznji, ki Zive
na suhem v mestih in po vaseh; so w
manjsih stiskah nego oni, ki moyajo
veslati na galejuh. Zakaj one ghlej-
nike prikujejo k veslu in potem jil ne
odkujejo nikdar ved, niti na nod, niti

na praznik, tkao da morajo sirol;aki

moci ni; ostajajo jim .samo solze in
tezko ‘delo, zakaj vesla so tolika, da
je za eno treba dvoje ljudi,

Tudi mene so prignali in prikovali
ponofi in meni nasproti so posadili
sotrpina, katerega nisem mogel spo-
znati v temi. Ko sem zacul, kako u-
darja kladivo in rozljajo verige, se mi
je zdelo, da zabijajo nad menoj Zreb-
lje v mojo rakev. Pa Se to bi mi bilo
ljubse. Molil sem, toda kakor bi mi
bil veter odpihnil upanje iz srca...
Moje zdihovanje pa je zadusil nadzor-
nik, tepoc z bicem; presedel sem brez-
glasno vso noc do svita.., Takrat sem

nite, gospodje, kdo je sedel meni na-
sproti? — Didiuk!

Spoznal sem ga takoj, dasi je bil
nag in shujSan in dasi mu je brada se
zala do pasu; bil je namrec ze davno
prodan na galejo. Gledal sem njega
in on je gledal mene: tudi on me je
spoznal. Nicesar nisva govorila...
Evo, ka} se je bilo pripetilo nama o-
bema!

(Dalje prih.)

Kako je ﬂ’:enjal Ganghofer v Cari-
gradu denar,

Znani nemski pisatelj Ludvik Gang-
hofer, ki je sedaj vojni porocevalec,
opisuje v “Vossische Zeitung” svoj
obisk v Carigradu, kamor se je peljal
s prvim balkanskim vlakom in kjer je
dozivel marsikatero razocaranje. Zla-
sti bridke izkuSnje je dozivel z me-
njanjem denarja. Ganghofer pripove-
duje: V Carigradu sem izkusil tudi éu-
dovito umetnost, da izgine stvar, ki je
konkretno v tvojih rokah, brez vsake-
ga sledu. Pri placevanju me je pricel
kar najzivahnejSe interesirati kurz
nemske marke, ki sem ga zacel prak-
ticno Studirati. Vzel sem bankovec
za 20 mark ter ga menjal v menjalnici
za piastre. S piastri sem se podal v
drugo menjalnico, tér sem jih menjal
zopet v marke; za dobljene marke sem
Sel zopet kupit piastrov. To progce-
durg sem nekolikokrat spretno pono-
vil. Rezultat je bil ta, da ni le izgini-
lo onih 20 lepih mark, temved da sem
moral v menjalnici, Kjer sem izvrsil
zadnjo svojo operacijo, se dopla¢ati 20
pijastrov, da izraynam raéun. Gang-
| hofer je v Carigradu spoznal, da mora
Neméija v Orijentu Se vedno delovati
po naceln, da je bolje dajati kakor pa
menjati.

Prismojeno mileko

b - -

o (e, Qe [ 3 v
vlij hitro v drugo posodo, prideni na
kvart mleka malo noZevo konico na-
trona in prevri mleko iznova.

POZOR ROJAKINJE)

Ali veste, kje je dobiti najboljie me-
50 po najnizji ceni? Gotovo! V mesnici

Anton Pasdertz

se dobijo najboljie sveie in preka-
jene klobase in najokusnejie meso
Vse po najniZji ceni. Pridite torej in

poskusite nase meso,

Nizke cene in dobra postrezba je
nase geslo.

Ne pozabite torej obiskati nas v
nadej mesnici in groceriji na voga-
It Broadway and Granite Street '

Chic. Phone 2768. N, W. Phone 1113.

DRUSTVO SV. DRUZINE

Geslo: “Vse za vero, dom in narod,

Predsednik...........George Stonich.
Podpredsednik
FATHIR oo aae'arnre
Zapisnikar...........-..John Barbich.
Blagajnik.......:eoge....JOhn. Peiric,

kinje in sicer od 16. do 50. leta in
izplacuje bolniske podpore $1.00 na
vsaki delavni dan za 50c na mesec.
Zavarujete se lahko za $500.00 ali za
$250.00 pri D. S. D. za malo meseénino.

bolniski blagajni in je do zdaj Ze iz-
placalo skupaj 3088.00 dolarjev bolni-
ske podpore €lanom(icam). Kdor pla-
¢a takoj ob pristopu $3.00, to je toliko,
ko so placali drugi &lani zadnjih 6 me-
secev, je deleZen podpore v sludaju
nezgode takoj po pristopu, drugade po
6 mesecih. Pristopnina je Se prosta.

deljo ob 1, uri pop. v stari Soli.

napredno drustvo naj se glasi pri ka-
terem odborniku,

se v trgovinah, katere imajo svoje
oglase v Amer. Slovencu, \

519 Marble St.

ter opravljam vsak posel, ki spada v
barvarskega obrta podrodje.

Cor. Scott and Clay Sta,

Narocite zaboj steklenic

unovega piva, ki se imenuje

EAGLE EXPORT

ter je najboljSa pijaca

- E. Porter Brewing Company

Se imamo nekoliko ro&nih atlasov

(The Holy Family Society) celega sveta, katere damo zastonj onim

itev, 1 D, S, D,, Joliet, Illinois.

narocnikomy ki poSljiejo $2.00 narocni=
ne, &e za atlas vprasajo.

] Posebno v sedanjem casu je jako
Vs za enega, eden za vse,” prirocno imeti tak atlas, ko se pojav-l
ljajo velezanimivosti po celem svetu.
Odbor za leto 1917. Posljite $2 za narotnino takoj, da
dobite atlas zastonj predno zaloga po-
...Stephen Kukar, |ide.

ceneeasss.jos. Klepec,

UPRAVA AMER. SLOVENCA %"

ANTON STRAZISNIK,

Karpenter in Kontraktor,
Stavim in popravljam hiSe in druga
poslopja. Predno oddate kontrakt
ali delo, vpraSajte za moje cene.
Vse delo jaméim.

Nadzorniki;

John N. Pasdertz, Joseph Tezak,
John Stublar,

To drustvo sprejema rojake in roja-

Slovenske
Gospodinje

so prepricane, da dobijo pri meni naj }
boljse, najéistejde in najcenejie ]

meso, grocerije

IN KRANJSKE KLOBASE

istotako vse vrste drugo sveZe in pre-
kajeno meso *ar yse druge pedmete
ki spadajo v podroéje mesarske in gro-
cerijske obrti.
Priporoam svoje podjetje vsem roe
jakom, zlasti pa masim gospodinjam.
Spostovanjem

John N. Pa,sdertz:f

Chicago tel. 2917,
Cor, Cora and Hutchins St., Joliet, Il

To drustvo ima Ze nad $2,900.00 v

Redna seja se vréi vsako zadnjo ne-

Kdor Zeli pristopiti v nade veliko in

— Kadar hocete kaj kupiti, oglasite

|

STENSKI PAPI

Velika‘ zaloga vsakovrstnih barv, oljs ]
in firnefev. Izvriujejo se vsa barf
varska dela ter obeSanje stenskegt
papirja po nizkih cenah. '

Alauter Jyaras 4

Carl Schreiber

Chicago Phone 3496.
Joliet, Illinois

SLOVENSKI
BARVAR IN SLIKPR.

Barvam poslopja, znotraj in zunaj,
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PIVO V STEKLENICAE.
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